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0MODEL:ZFSKSS60-1

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of
our user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again
if there are any technology or software updates on our product.



PRODUCT PARAMETERS

Model Product Size/mm Capacity(Max)
ZFSKSS60-1 930*620*806 60QT
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warnings
This instruction manual contains important information necessary for
the proper assembly and safe use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before assembling and
using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using the appliance.
keep this manual for future reference.

SAFETY SYMBOLS
Basic safety precautions should always be observed when using this
appliance.
Read and understand the meaning of these symbols before assembling
and using this appliance.
!DANGER
Indicates a hazardous situation that,if not avoided,will result in serious injury
or death.
!WARNING

Be alert to the possibility of serious personal injury if the instructions are
not followed.
!CAUTION

Indicates a potentially hazardous situation which,if not avoided,could result
in moderate injury.

!DANGER
If you smell gas:
·shut off gas to the appliance.
·Extinguish any open flame.
·If the odor continues,keep away from the appliance and immediately call
your fire department.
Failure to follow these instructions could result in a fire or
explosion,which could cause property damage,personal in ju r y , or death.
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!DANGER

·Never operate this appliance unattended.
·Never operate this appliance within 10 ft(3.0 m)of any
structure,combustible material,or other gas cylinder.
Never operate this appliance within 25 ft(7.5 m)of any
flammable liquid.·Do not overfill the cooking pot.
·Heated liquids remain at scalding temperatures long after the cooking
process.Never touch a cooking appliance until liquids have cooled to 1
15 F(46c)or less.
·If a fire should occur,keep away from the appliance and immediately call
your fire department.
Failure to follow these instructions could result in a fire,explosion,or
burn haza rd ,which could cause property damage,personal in ju r y , or
death.

!WARNING

This product can expose you to chemicals including lead and lead
compounds,known to the State of California to cause cancer,birth
defects,or other reproductive harm.

!WARNING

This appliance is not for frying turkeys or for use with oil or grease.This
appliance must only be used for heating water.

Equipped for use on:propane
Main Max.Input Rating:110 ,000 BTU/H
certified under ANSI Z21.89 -CSA
1.18-2017 outdoor cooking specialty
gas appliance

!WARNING

Do not place an empty cooking pot on the appliance or allow a filled pot to
boil dry while the appliance is in operation.Use caution when placing
anything in the cooking pot while the appliance is in operation.
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COMPLIANCE STATEMENT
This product is manufactured in compliance with applicable
safety standards and regulat ions for the European Union,United
Kingdom,United States and Canada.Do not modify the product in
any way,as this may void compliance and create safety hazards.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

THIS APPLIANCE IS ONLY INTENDED FOR HEATING WATER
—NOT OIL OR GREASE.
The installation must conform with local codes or,in the absence of local
codes,with the National Fuel Gas Code ,ANSI Z223.1/NFPA
54,S t o r a ge and Handling of Liquefied Petroleum Gases,ANSI/NFPA
58;or Natural Gas and Propane Installation Code,CSA
B149.1;Propane Storage and Handling,CSA B149.2.
·This appliance is not designed for use with natural gas.
·Never operate this appliance on or under any apartment or condominium
balcony or deck.
·This appliance is for outdoor use only.Never use this appliance in a
building garage or any other enclosed area.
·Never install or use this appliance in or on a boat or recreational vehicle.

·Maintain proper clearances from combustible
construction.The minimum clearance to the
sides and back of the appliance is 10 ft(3
m) from any structure or combustible
material.Do not locate or use the appliance
under overhead combustible construction.
·The appliance and LP tank must be arranged
so that any wind blows heat from the appliance
away from the LP tank.
·K e e p the fuel supply hose away from any
heated surface(s).

·This appliance is not intended for commercial use.
·The use of alcohol,prescription drugs,or non-prescription drugs may
impair the consumer's ability to properly assemble or safely operate the
appliance.Do not operate when under the influence.
When cooking with oil or grease,always have a Type BC or ABC fire
extinguisher readily available.
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·In the event of an oil or grease fire,do not attempt to extinguish it with
water.Immed ia t e l y call the fire department(911).A Type BC or ABc fire
extinguisher may,in some circumstances,contain the fire.
·In the event of rain,snow,hail,sleet,or other forms of precipitation while
cooking with oil or grease,cover the cooking pot immediately and turn off
the appliance burners and gas supply.Never attempt to move the
appliance or cooking pot.
·When cooking,the appliance must always be on a
level,stable,noncombustible surface such as brick,concrete,or dirt,and in
an area free of combustible materials.Never use this appliance on or
around surfaces such as asphalt,wood,dry grass,or leaves,vinyl,or
plastic.These surfaces are combustible and may melt or catch fire.
·Do not leave the appliance unattended.Keep children and pets away from
the cooking appliance at all times.
·Do not place an empty cooking pot on the appliance or allow a filled pot
to boil dry while the appliance is in operation.Use caution when placing
anything in the cooking pot while the appliance is in operation.
·Do not move the appliance while it is in use.Allow the cooking pot to
cool to 1 15OF(46c)before moving or storing·
·This appliance is not intended for and should never be used as a heater.
·This appliance will be hot during and after use.Use insulated mitts or
gloves for protection from hot surfaces or splatter from cooking
liquids.C losed -toed shoes should always be worn during operation of this
appliance.
·The appliance's heat shield must always be in place during use.
·Never overfill the cooking pot with oil,grease,or water.Follow the
instruct ions in this manual to establish proper water levels.
·Avoid bumping or impact with the appliance to prevent spillage or
splashing of hot cooking liquid.
·Never drop food or accessories into hot cooking liquid.Lower food and
accessories slowly into the cooking liquid in order to prevent splashing or
overflow.When removing food from the appliance,care shall be taken to
avoid burns from hot cooking liquids.Once food is removed from the
pot ,do not allow the pot to boil dry·
·The pressure regulator and hose assembly supplied with the appliance
must be used.Replacement pressure regulators and hose assemblies shall
be those specified by the appliance manufacturer.
·Hot cooking liquids can remain dangerously hot long after cooking.Never
handle the cooking appliance until the cooking liquid has cooled to less
than 1 15OF(46ec).
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·The minimum outside operating temperature of this appliance is
32OF(0c).Never use this appliance when the temperature is below this
minimum.
·use caution when in close proximity to the appliance.Falling or tripping
near a gas appliance may result in the splashing or ignition of hot cooking
liquids and potentially cause personal injury or property damage.
·Keep the cooking area adjacent to the appliance clear of debris and free
of anything flammable or combustible.
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·Never attempt to attach this appliance to the self-contained LP gas system
of a camper,trailer,or motor home.
·Ch ec k burner/venturi tubes for insects and insect nests and clean if
necessary.A clogged tube can lead to a fire beneath the appliance.
·Non-rechargeable batteries are not to be recharged.Batteries are to be
inserted with the correct polarity.Exhausted batteries are to be removed
from the product.
DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.BATTERIES MAY
EXPLODE OR LEAK·

Model pot capacity Dimensions Maximum pot size

ZFSKSS60 60 Quarts W1 8.3"XL1 8.3"XH33.5" D1 6.9"×1 5.7"

ZFSKSS80 80 Quarts W20.3"XL20.3"XH34.3" D1 8.9"XH1 6.5"

ZFSKSS1 0O 1 00 Quarts W22.2"XL22.2"XH34.8" D20.9"XH1 7.1 n

·Never use a cooking pot larger than the capacity and diameter
recommended by the manufacturer.
·Never overfill the cooking pot.Doing so could result in the unit becoming
top-heavy and creating an unsafe/unstable condition.

The manufacturer has properly located the burner with respect to the
orifice to allow the appliance to burn sufficiently.Please do not attempt to
adjust the burner.It is preset to the factory specification
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The burner should be removed and cleaned occasionally.When the
burner is reassembled,align the threads of the regulator hose to the
center line of the burner and wrench-tighten.Doing this is critical for
maximum performance and eff iciency.

WARNINGS:LP

TANK!DANGER

1.Do not store a spare LP gas cylinder under or near this appliance.
2.NEVER fill the cylinder beyond 80%full.
3.If the instructions in 1 and 2 are not followed exactly,a fire causing
serious injury or death may occur.
4.The safety release valve on the LP tank could activate the leakage of
gas and cause a severe fire and increase the risk of serious injury or
death.
5.If you smell,see ,or hear leaking gas,IMMED IATELY get away from
the LP tank and contact your FIRE DEPARTMENT(911).
6.On ly cylinders marked"propane"shall be used.



LP TANK REMOVAL,TRANSPORT,AND STORAGE

1.Turn control knobs OFF at the regulator and LP
tank valve.Turn the coup l ing nut
counterclockwise by hand only.Never use tools to
disconnect.
2.P lace a dust cap on the cylinder valve outlet
whenever the cylinder is not in use.Only install
the type of dust cap on the cylinder valve outlet
that is provided with the cylinder valve.Other types
of caps or plugs may result in leakage of propane.

Dust cap

3.A disconnected LP tank in storage or being transported must have a
safety cap installed.
4.The cylinder must be stored outdoors out of reach of children.NEVER
store the cylinder in enclosed spaces such as a garage,carport,covered
porch,or any other structure.Never leave an LP tank inside a vehicle
that may become overheated by the sun.
5.When the appliance is not in use,the gas must be turned off at the supply
cylinder.
6.Sto rage of an appliance indoors is permissible only if the cylinder is
disconnected and removed from the appliance.
7.The cylinder must be disconnected when the appliance is not in use.

LP TANK
The LP tank must meet the following requirements in order to be used
with your appliance:
Measurements must be 12"(30.5 cm)in diameter
by 18"(45.7 cm)high with a 20 lb (9.1 kg)maximum
capacity.
·The LP gas supply cylinder to be used must be
constructed and marked in accordance with the
specifications for LP gas cylinders of the
U.S.Department of Transportation(DOT)or the
standard for cylinders,spheres,and tubes for the
transportation of dangerous goods,CAN/CSA-B339.
·The LP tank must include the following:

QCC Type 1 outlet compatible with regulator and
appliance.·safety relief valve.



·UL Listed overf i l l pro tect ion device (OPD).This
safety device is identified by the triangular hand
wheel.On ly use tanks equipped with this type of
valve.
·A LP tank must be arranged for vapor withdrawal
and include a collar that protects the LP tank
valve.
LIQUIFIED PETROLEUM GAS(LP):

·LP gas is odorless,non-toxic,and colorless when
produced.Fo r you r safety,LP gas has been given an
odor(similar to rotten eggs)so you can smell if there is
any leaking.
·LP gas is highly flammable and can unexpectedly
ignite when combined with air.
LP TANK FILLING:
·Us e only licensed and experienced dealers.
·T h e LP dealer must purge the tanks before filling.
·The dea le r should NEVER fill an LP tank more than
80%of the LP tank volume.The volume of propane in
tanks will vary with temperature.
·A frosted regulator indicates gas overfill.Immediately
close the LP tank valve and call t h e LP gas dealer
for assistance.
·Do not release liquid propane(LP)gas into the
atmosphere.This is a hazardous practice.·To remove
gas from an LP tank,contact an LP dealer or your local
fire department for assistance.
LP TANK EXCHANGE:
Many retailers that sell appliances offer you the option
of replacing your empty LP tanks through an exchange
service.Use only those reputable exchange
companies that inspect,precision-fill,test,and certify their
cylinders.
Exchange your tank for an OPD Safety feature-
equipped tank as described under the"LP
TANK"section of this manual.
Always keep new and exchanged LP tanks in an
upright position during use,transit,or storage.
Leak test new and exchanged LP tanks BEFORE
connect ing them to the appliance.

OPD hand wheel



LP TANK LEAK TEST:

For your safety,a leak test must be repeated each time an LP tank is
exchanged or refilled.
·Do not smoke during the leak test.
·Do not use an open flame to check for gas leaks.
·A LP tank must be leak tested outdoors in a well-ventilated area,away
from open flames or sparks.

LP Tank Leak Test procedure:
·use a clean paint brush and a 50/50 soap and water solution.
·Use mild soap and water.Do not use household cleaning agents.Damage
to gas train components can result.
·Brush a soapy solution onto all metal seams and the ent i re valve
area.Any"GROWING"bubbles indicate a gas leak.

!WARNING

If"growing"bubbles appear,there is a leak.Do not use or move the LP tank.
IMMEDIATELY get away from the LP tank and contact an LP gas supplier
or your FIRE DEPARTMENT(911).

HOSE CHECK:

Before each use,check for evidence of abrasion,wear,cu t s , or leaks.If
so,the hose must be replaced prior to the appliance being put into
operation.The replacement hose assembly must be the assembly
specified by the manufacturer.



parts Diagram
NOTE:Wash all parts that will come into contact with food with warm soapy
water.Rinse and towel dry.
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2.Lowerthebasket torest the tab on
thebasketontotheedge ofthe pot.

Step8
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DETERMINING THE MAXIMUM FILL LEVEL WHEN USING A VESSEL
WITHOUT A MAXIMUM FILL LINE:

1.P l a c e your food into the basket.
2.P lace the basket and food into the empty cooking vessel.
3.Fill the vessel with water just until the food is completely
submerged.There must be a minimum of 3 inches(8 cm)between the
water level and the top of the vessel.
4.Remove the food from the cooking vessel.
5.This is the appropriate amount of water needed to cook your food.

operating Instructions
CONNECTING REGULATOR TO LP TANK:

1.P l a ce th e LP tank on a secure,leve l , and stable surface.
2.Turn t h e r e g u l a t o r control knob to the OFF posi t ion by rotating
counterclockwise to a full stop.
3.Turn the LP tank OFF by turning the hand wheel clockwise to a full stop.
4.Remove the protective cap from the LP tank.Always use the cap and
strap supplied with the valve.DO NOT use a POL transport plug.It will
defeat the safety feature of the valve.
5.Hold the regu la to r ,insert the nipple into the LP tank valve.Hand-
tighten the coupling nut while holding the regulator in a straight line with
th e LP tank valve so as not to cross-thread the connection.

6.Turn the coupling nut clockwise and tighten to a full stop.The regulator
will seal on the backcheck.An additional one-half to three-quarters turn is
required to complete.Tighten by hand only.DO NOT USE tools.

NOTE:I f you cannot complete the connection,repeat steps 5 and 6.I f
you are st i l l unab le to comp le te the connec t ion ,DO NOT use
th is regu la to r .
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LEAK TESTING VALVES,HO S E , AND REGULATOR:
·Leak testing must be repeated each time the LP tank is exchanged or
refilled.
·DO NOT Smoke or have anything nearby that can easily ignite,such as
lighters or matches.
·DO NOT Use an open flame to check for gas leaks.
·Appliance must be leak tested outdoors in a well-ventilated area away
from open flames or sparks.
STEPS TO LEAK TEST:

1.Turn t h e LP tank valve and regulator control knob to the OFF
posi t ion and make sure the regulator is tightly connected to the LP tank.
2.Completely open the LP tank valve by turning the hand wheel
counterclockwise.If you hear a rushing sound,turn the gas off
immediately.This means there is a major leak at the connection.correct
before proceeding.
3.Us ing a clean paintbrush and a 50/50 soap and water solution,brush
the soapy solution onto areas indicated by arrows below.Use mild soap
and water.DO NOT use household cleaning agents.Damage to gas train
components could result.

4.If"growing"bubbles appear,there is a leak.C lose the LP tank valve
immediately and retighten connections.If leaks cannot be stopped,do not
try to repair.
5.For assistance with any malfunction related to the LP tank,regulator,or
hose,contact your propane dealer or customer service.
!WARNING
If"growing"bubbles appear,there is a leak.IMMED IATELY turn off the LP
tank valve.
If bubbles continue,IMMEDIATELY get away from the LP tank and contact
your FIRE DEPARTMENT(911).
INSTRUCTIONS FOR LIGHTING THE BURNER :
1.Read all instructions before lighting.Only light the burner outdoors
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2.Confirm that the regulator control knob and LP tank valve are
completely closed and in the OFF position.
3.Ensure a minimum of 24 inches(61 cm)separate the LP tank and the
appliance.

WARNING
LP hose is a tripping hazard.Spec ia l care must be observed.
4.Open the LP tank valve fully by turning counterclockwise.

5.Electronic Ignitor Lighting:
Press and hold the ignition button while rotating the
regulator control knob clockwise until the burner is
lit.DO NOT stand with your head or arms over the
burner.
Match Lighting:
Using a long- ignited match(f ireplace match),place
the flame directly over the burner.If using a
short/paper book match,first place the un l i t match
into the match holder which is attached by a chain to
the stand,then light the match.DO NOT stand with
your head or arms over the burner.Slowly turn the
regulator control knob clockwise until th e bu rne r is
lit.

Match Holder

6.When the burner is lit,turn the regulator control knob to the desired heat
output position between ON and OFF.



!CAUTION

If ignition does not occur in 5 seconds,turn the regulator control knob
OFF,wait 5 minutes,then repeat the lighting procedure.If the burner does not
light with the regulator control knob on,or if the flame goes out after lighting,it
will continue to flow out of the burner and could accidentally ignite,with risk
of injury

BURNER FLAME CHECK
Light the burner and adjust the flame with the regulator control
knob.Always check the flame prior to each use.A blue flame with little or
no yellow flame will provide the best heat.

WHEN TH E BURN ER FLAME IS ACCIDENTALLY EXTINGUISHED:

1.Turn t h e LP tank OFF by turning the hand wheel clockwise to a full
stop.
2.Turn the regulator control knob counterclockwise to the OFF position.
3.Inspect the hose and make sure connections are complete.After waiting 5
minutes,restart the appliance following
"INSTRUCTIONS FOR LIGHTING THE BURNER."
SHUTDOWN INSTRUCTIONS:

1.Turn t h e LP tank OFF by turning the hand wheel clockwise to a full
stop.
2.Turn the regulator control knob counterclockwise to the OFF position.

DISCONNECTING THE REGULATOR FROM TH E LP TANK:

1.Turn the regu la to r control knob counterclockwise to the OFF position.
2.Turn the LP tank OFF by turning the hand wheel clockwise to a full stop.



3.Turn the coupling nut counterclockwise to loosen the
connector.Loosen by hand only.DO NOT use tools.
4.When disconnected,the regulator should be hung from the hook
attached to the appliance.
DETERMINING THE MAXIMUM FILL LEVEL WHEN USING A VESSEL
WITHOUT A MAXIMUM FILL LINE:
1.P l a c e your food into the basket.
2.P l a ce the basket and food into the empty cooking vessel.
3.Fill the vessel with water just until the food is completely
submerged.There must be a minimum of 3 inches(8 cm)between the
water level and the top of the vessel.
4.Remove the food from the cooking vessel and either mark the water level
on the side of the cooking vessel or measure the amount of water in the
vessel.
5.This is the amount of cooking oil the vessel is to be filled with to cook
your food.
6.Remove the water and completely dry the cooking vessel and your food.

PROPER CARE AND MAINTENANCE WILL KEEP YOUR APPLIANCE
OPERATING SMOOTHLY!CAUTION

·Allow the appliance to fully cool to 1 15OF(46c)before performing any
cleaning
·keep the appliance area clear and free from combustible
materials,gasoline,and other flammable vapors and liquids.

Do not obstruct the flow of combustion and ventilation air.
·check the burner and venturi tube for insects and insect nests.A clogged
tube can obstruct gas flow and can result in a fire beneath the
appliance.Prevent blockages by inspecting and cleaning the burner and
venturi tube annually
!DANGER

NEVER insert any tool or foreign object into the LP tank valve outlet or
safety relief valve.You may damage the valve or cause a leak that can
lead to an explosion,fire,personal injury,or death.



Care and Maintenance
CLEAN THOROUGHLY AFTER EVERY USE
NOTE:Clean the en t i re app l iance each year and t igh ten al l
hardware 1–2 t imes a year or more ,depend ing on the
frequency of use .
1.Turn the app l iance OFF at the regu la to r con t ro l knob and at
the LP tank va lve
be fo re c lean ing .Check tha t there is no f lame or gas sme l l and
tha t a l l va lves are in the OFF pos i t ion .Make sure tha t the
regu la to r is proper ly d isconnec ted from the LP tank pr io r to
any clean ing
2.Any component tha t has been in con tac t wi th food must be
hand -washed wi th warm soapy wa ter and a ny lon pad. I f the
cook ing po t (s )have black soo t cooked onto the ou ts ide
f in ish , i t can be scrubbed of f wi th stee l woo l .DO NOT spray
oven cleaner on alum inum cook ing po ts to remove grease or
soo t as it wi l l cause the f in ish to become du l l . I f food remains
stuck to the baske t ,p lace it in ho t wa te r and al low it to
soak .A f te r coo l ing ,sc rub wi th a ny lon pad.
3. I f hard wate r causes darken ing on the in te r io r of the cook ing
po t (s ) , f i l l to the leve l o f the darkened area wi th a mix tu re of
wa te r ,c ream of ta r ta r , and vinegar (1 quar t of wa te r , 2
tab lespoons cream of ta r ta r ,1 /2 cup vinega r) , and bo i l fo r 10
minu tes .
4.To clean the burner ,use a brush to loosen cor ros ion from
the burner ex te r io r .Clean clogged gas por ts wi th an open
pape r c l ip .Rep lace corroded or damaged bu rners tha t em it
excess gas .
5.To clean the burner tube /ven tu r i , f i r s t disconnec t the
regu la to r hose from the burner tube . Look ins ide the bu rner
tube fo r nes ts ,webs ,or mud .To remove obs t ruc t ions ,use a
f lex ib le brush or bend a smal l hook on the end of a f lex ib le
wi re .When obs t ruc t ions are c lear , the regu la to r hose can be
connec ted to the burner tube .
6.Conf i rm tha t a l l components are comple te ly dry be fo re us ing
or plac ing in sto rage .
7. I t is recommended to thorough ly c lean the app l iance pr io r to
every use .
8.Sto re a l l componen ts in a c lean ,d ry loca t ion when not in use



Troubleshooting
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

Burner will not light.

Bad connection
between the regulator
and LP tank.

Make sure the regulator
coupling nut is fully
tightened on the LP
tank valve.

The LP tank is empty.
Refill the LP tank at an
authorized dealer or
purchase a new filled LP
tank.

lgnition button was
not pushed and held.

press and hold the ignition
button until the burner is
lit.

Battery cap not
installed correctly.

Make sure the + and -
ends of the battery are
oriented properly. The +
end should be toward the
battery cap.

weak or dead battery. Replace with a new
alkaline AA battery.

Battery cap not
installed correctly.

Unscrew the battery cap
and reinstall. Make sure
the threads are aligned
and engaged fully.

The burner does not
stay lit.

Excessive wind
conditions.

When the appliance is
cool , move the appliance
to a different location
where high wind is not a
factor. Relight the burner.

The LP tank is empty.
Refill the LP tank at an
authorized dealer or
purchase a new filled LP
tank.

Regulator control
knob is not fully
opened.

Fully open regulator
control knob by rotating it
in a clockwise direction.
direction.



oil does not reach
the desired cooking
temperature.

An overfill protection
device (OPD) on the
LP tank has been
activated/tripped.

To reset the overfill
protection
Device, turn the regulator
control knob and the LP
tank valve OFF.
Disconnect the regulator
from
the LP tank and wait at
least one minute.
Reconnect the regulator to
the LP tank and fully open
the LP tank valve.

Faulty or
obstructed
regulator hose.

Contact customer
service for a
replacement
regulator/hose
assembly·

Manufacturer: Ningbo ZhaoFeng Cooker Units Co.,Ltd.
Address: No.2 Heduo Road, Yunlong Town, YinZhou District, Ningbo City,
Zhejiang,315150 China.
E-mail: support@vevor.com





kit de cuisson des fruits de mer
MODÈLE : ZFSKSS60-1



MODÈLE 0 : ZFSKSS60-1

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne
vous informons pas des mises à jour techniques ou logicielles
concernant notre produit.



PARAMÈTRES DU PRODUIT

Modèle Taille du produit/mm Capacité (Max)
ZFSKSS60-1 930*620*806 60QT
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avertissements
This instruction manual contains important information necessary for
the proper assembly and safe use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before assembling and
using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using the appliance.
keep this manual for future reference.

SYMBOLES DE SÉCURITÉ
précautions de sécurité de base devrait toujours être observé lorsque en
utilisant ceci appareil.
Lire et comprendre le signification de ces symboles avant assemblage et
en utilisant cet appareil .
!DANGER
Indique un dangereux situation que , si pas évité , sera résultat dans sérieux
blessure ou la mort .
! AVERTISSEMENT

Soyez attentif à la possibilité de graves personnel blessure si le les
instructions sont non suivi.
! PRUDENCE

Indique un potentiellement dangereux situation lequel , si pas évité , pourrait
résultat dans blessure modérée .

!DANGER
Si vous sentez une odeur de gaz :
· fermer désactivé gaz à le appareil .
Éteindre​ n'importe lequel ouvrir flamme .
Si l'odeur persiste, éloignez-vous. de l' application et Appelez
immédiatement votre pompier département .
Le non-respect de ces règles instructions pourrait provoquer un incendie
ou explosion, qui pourrait​ cause dommages matériels, dommages
corporels b l e ssu re ou mort.
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!DANGER

Ne jamais utiliser cet appareil sans surveillance.
· Jamais fonctionner ce appareil dans 10 pi (3,0 m) de n'importe lequel
structure , combustible matière ou autre gaz cylindre.
Jamais fonctionner ce appareil dans 25 pieds ( 7,5) m) de
n'importe lequel inflammable liquide . ·Faites Ne pas trop remplir
la casserole.
·Chauffé liquides rester à des températures brûlantes longtemps après la
cuisson. Jamais touche un appareil de cuisson jusqu'à liquides ont
refroidi à 1 15 F(46c) ou moins.
· Si un feu devrait se produire , garder loin depuis le appareil et
immédiatement appel ton service d'incendie .
Le non-respect de ces règles instructions pourrait provoquer un incendie ,
une explosion ou un brûlure dange r , qui pourrait causer des
dommages matériels, corporels b l e ssu re ou mort.

! AVERTISSEMENT

Ce le produit peut vous exposer à produits chimiques y compris plomb et
plomb composés , connus à l' État de LaCalifornie va causer e cancer,
naissance défauts ou autres reproducteur nuire.

! AVERTISSEMENT

Cet appareil est Ne convient pas pour faire frire des dindes ou pour une
utilisation avec huile ou de la graisse. Cet appareil doit ne peut être que
utilisé pour chauffer l'eau.

Prêt à l'emploi sur : propane
Principal Entrée max . Note : 110 000 BTU /h
agréé sous ANSI Z21.89 - CSA
1.18-2017 appareil à gaz spécialisé
pour la cuisson en extérieur

! AVERTISSEMENT

Faire pas de place un cuisine à vide pot sur l'appareil ou permettre un
rempli​ pot à bouillir sec tandis que l'appareil est dans opération. Soyez
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prudent lors placer n'importe quoi dans le cuisson pot tandis que l'appareil
est dans opération .
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Ce produit est fabriqué conformément aux normes et
réglementations de sécurité appl icables dans l'Union européenne,
au Royaume-Uni, aux États-Unis et au Canada. Ne modif iez en
aucun cas le produit, car cela pourrait inval ider sa conformité et
créer des risques pour la sécurité.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

CET APPAREIL EST UNIQUEMENT CONÇU POUR CHAUFFER
DE L'EAU – ET NON DE L'HUILE OU DE LA GRAISSE.
Le installation doit se conformer à locale​ codes ou, dans l'absence de
local codes, avec le National Carburant Gaz Code , ANSI Z 223.1/
NFPA 54, S t o c k age et Manutention de Pétrole liquéfié Gaz , ANSI /
NFPA 58 ; ou Naturel Gaz et Propane Installation Code CSA B149.1 ;
Stockage de propane et Manutention , CSA B 149.2.
· Ce appareil est pas conçu pour utiliser avec naturel gaz .
Ne jamais faire fonctionner cet appareil sur ou sous tout appartement ou
condominium balcon ou terrasse .
·Cet appareil est destiné à une utilisation en extérieur seulement.Jamais
utilisez ceci appareil dans un garage ou construction n'importe lequel
autre ci-joint zone .
Ne jamais installer ou utiliser cet appareil dans ou sur un bateau ou loisirs
véhicule.

·Maintenir dégagements appropriés
combustible construction . La minimum
autorisation à le accompagnements et dos de
le appareil est 10 pi (3 m) de n'importe
lequel structure ou combustible matériau.Faire
pas situer ou utiliser l' appareil sous le
plafond construction combustible .
· Le appareil et LP réservoir doit être organisé
donc que n'importe quel vent coups chaleur
depuis le appareil loin de la R é se r v o i r d e
GPL .
· G a r d e z le carburant fournir tuyau loin de
toute surface chauffée (s).

·Cet appareil est non intentionnel pour commercial utiliser.
· Le utiliser de alcool , ordonnance drogues, ou sans ordonnance ​
médicaments peut porter atteinte le consommateur capacité à
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correctement assembler ou sans risque fonctionner le appareil . Faites pas
fonctionner lorsque sous le influence.
Quand cuisiner avec huile ou de la graisse, ayez toujours un type
Extincteur BC ou ABC facilement disponible .
·En cas de huile ou feu de graisse , faites ne pas tenter de l'éteindre
avec de l'eau. Imméd i a t emen t appel le feu service ( 911) . A Taper
Colombie-Britannique ou Abc feu extincteur mai , dans Dans certaines
circonstances, contenir le feu .
· Dans le événement de pluie , neige , grêle , verglas ou autre formulaires
de précipitation alors que cuisson avec de l'huile ou graisse, couvrez
immédiatement la casserole et éteignez l' appareil. brûleurs et
Alimentation en gaz. Ne jamais tenter de déplacer l'appareil ou la
cuisinière pot.
· Quand En cuisine, l'appareil doit toujours être sur un niveau, stable,
incombustible surface tel comme brique, béton ou terre, et dans un zone
exempte de matières combustibles matériaux. Ne jamais utiliser cet
appareil sur ou autour surfaces tel comme l'asphalte, le bois, l'herbe
sèche ou feuilles, vinyle ou plastique. Ces surfaces sont combustibles. et
peut fondre ou attraper feu.
·Faire ne pas laisser l'appareil Ne laissez pas les enfants sans surveillance.
Gardez les enfants et animaux de compagnie absents de la cuisson
appareil du tout fois.
·Faire pas placer un cuisine à vide pot sur l'appareil ou permettre un
rempli pot à bouillir sec tandis que l'appareil est dans opération. Soyez
prudent lors placer n'importe quoi dans le cuisson pot tandis que
l'appareil est dans opération .
· Faire pas se déplacer le appareil alors que il est dans utiliser .
Autoriser le cuisson pot à cool à 1 15 OF (46c) avant déplacer ou
stocker
· Ce appareil est pas destiné pour et devrait jamais être utilisé comme un
chauffage .
Cet appareil sera être chaud pendant et après utilisation. Ut i l i se r isolé
gants ou des gants pour protection depuis surfaces chaudes ou des
éclaboussures de cuisson liquides . Pieds fe rmés chaussures devrait
toujours être porté pendant l'opération de cet appareil .
· Le appareil​ ​ chaleur bouclier doit toujours être dans lieu pendant
utiliser .
· Jamais déborder le cuisson pot avec huile , graisse ou eau . Suivez les
instruct ions dans ce manuel permet d'établir les niveaux d'eau
appropriés.
·Éviter heurter ou impacter l'appareil éviter les déversements ou les
éclaboussures de chaud cuisson liquide.
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Ne laissez jamais tomber de nourriture ou accessoires dans cuisine
chaude liquide.Alimentation inférieure et accessoires lentement dans la
cuisson liquide dans afin de éviter les éclaboussures ou les
débordements. Lors du retrait nourriture depuis le appareil , entretien devoir
être pris à éviter brûlures depuis chaud cuisson liquides . Une fois la
nourriture est retiré de le pot , faites ne pas laisser le pot bouillir sec·
·Le pression régulateur et Tuyau fourni avec l'appareil doit être utilisé.
Pression de remplacement régulateurs et ensembles de tuyaux devoir être
ceux spécifiés par l' appareil fabricant .
• Liquides de cuisson chauds peut rester dangereusement chaud
longtemps après cuisiner.Jamais gérer le appareil de cuisson jusqu'à ce
que cuisson liquide a refroidi à moins que 1 15OF(46ec).
· Le minimum dehors exploitation température de ce appareil est 32 OF
(0c). Jamais Utilisez cet appareil lorsque la température est ci-dessous ce
minimum.
•Faites preuve de prudence lorsque dans proximité de l'appareil . Chute ou
trébucher La proximité d'un appareil à gaz peut provoquer des
éclaboussures ou une inflammation. de cuisson chaude liquides et cause
potentielle personnel blessure ou dommage matériel.
· Ga rdez la zone de cuisson propre à côté de l' appareil clair de débris
et gratuit de rien inflammable ou combustible.
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· Jamais tentative à attacher ce appareil à le autonome​ ​ LP gaz
système de caravane , remorque ou moteur maison .
· Vé r i f i e r brûleur / venturi tubes pour insectes et insecte nids et faire le
ménage si nécessaire .A tube bouché peut mener à un feu sous le​
appareil.
·Non rechargeable les batteries sont ne pas être les batteries sont
rechargées. être inséré avec la polarité correcte. Épuisé Les batteries sont
à être retiré du produit.
NE PAS JETER LES PILES AU FEU. LES PILES PEUVENT
EXPLOSER OU FUIR.

Modèle pot capacité Dimensions Maximum tai l le du
pot

ZFSKSS 60 60 Quarts L1 8,3" XL 1 8,3" H X 33,5" D1 6,9 po × 15,7 po

ZFSKSS 80 80 Quarts L 51,6 cm x H 51,6 cm D1 8,9" X H1 6,5 "

ZFSKSS1 0O 1 00 Quarts L 56,4 cm x H 56,4 cm x L
88,4 cm

D20,9" XH 1 7,1 n

·N'utilisez jamais un casserole plus grand que le capacité et diamètre
recommandé par le fabricant.
Ne jamais trop remplir le récipient de cuisson pot. Ce faisant pourrait
aboutir à le unité devenant déséquilibré et créer un si tuat ion
dangereuse/instable .

Le le fabricant a correctement situé le brûleur avec par rapport à l'orifice
pour permettre le appareil à brûler suffisamment . S' i l vous pla î t faire
pas tentative à ajuster le brûleur . Il est préréglé selon les spécifications d'
usine
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Le brûleur devrait être supprimé et nettoyé occasionnellement. Quand le
brûleur est réassemblez , alignez les filetages du tuyau régulateur vers le
centre doubler de le brûleur et serrer à la clé. Faire ceci est essentiel pour
un maximum performance et eff icacité .

AVERTISSEMENTS :

RÉSERVOIR DE GPL !

DANGER

1.Faites-le ne pas stocker un de rechange gaz propane cylindre sous ou
près de ceci appareil.
2. JAMAIS remplir le cylindre au-delà 80% plein .
3. Si le instructions dans 1 et 2 sont pas suivi exactement , un feu causant
sérieux blessure ou la mort peut se produire .
4. Le sécurité libérer soupape sur le LP réservoir pourrait activer le fu i te
de gaz et cause un incendie violent et augmenter le risque de grave
blessure ou mort.
5. Si toi sentir , vo i r ou entendre fuite gaz , IMM ÉD IATEMENT obtenir
loin depuis le LP réservoir et contact ton FEU SERVICE ( 911 ) .
6. Seu lement ​ cylindres marqué « propane » doit être utilisé .



RÉSERVOIR DE GPL ENLÈVEMENT, TRANSPORT ET STOCKAGE

1. Tourner contrôle boutons DÉSACTIVÉ à
l'autorité de régulation et LP réservoir vanne .
Tourner le coup lage écrou dans le sens
antihoraire manuellement seulement.Jamais
Utilisez des outils pour vous déconnecter.
2. P lacez un poussière capuchon sur le
cylindre soupape sortie chaque fois que le le
cylindre est pas dans utiliser. Installez
uniquement le type de poussière capuchon sur
le cylindre sortie de vanne qui est fourni avec le
cylindre v alve. Autre types de Les bouchons ou
les capuchons peuvent entraîner fuite de propane.

Poussière
capuchon

3. Un déconnecté Rése rvo i r de GPL en stockage ou en cours de
transport doit avoir un bouchon de sécurité installé.
4.Le cylindre doit être stocké en plein air dehors de portée enfants. NE
JAMAIS stocker le cylindre dans ci-joint espaces tel comme un garage ,
abri voiture , couvert véranda, ou n'importe lequel autre structure . Ne
laissez jamais une rése rvo i r de GPL à l'intérieur d'un véhicule qui
risque de surchauffe par le soleil .
5. Lorsque l'appareil est pas dans utiliser, le gaz doit être éteint à bouteille
d'alimentation.
6. Stockage ​ d'un appareil à l'intérieur est permis seulement si le le
cylindre est déconnecté et retiré du appareil .
7. Le cylindre doit être déconnecté quand le appareil est pas dans utiliser .

LP RÉSERVOIR
Le Le réservoir de GPL doit répondre aux exigences suivantes : dans
afin de être utilisé avec votre appareil :
Mesures doit être 12" ( 30,5) cm ) dans diamètre
par 18" ( 45,7 cm ) de hauteur avec un 20 lb ( 9,
1 kg ) maximum capacité .
· Le LP gaz fournir cylindre à être utilisé doit être
construit et marqué dans conformément aux
spécifications de LP bouteilles de gaz du
département américain de Transport (DOT) ou la
norme pour les cylindres, les sphères et tubes
pour le transport de marchandises dangereuses ,
CAN / CSA -B339.

· Le Le réservoir
de GPL doit
comprendre les
éléments
suivants :

Type QCC 1
prise
compatible
avec
régulateur et
appareil. · séc



urité relief vanne .

· UL Inscrit Disposit i f de protect ion contre le
débordement ( OPD ) . sécurité l'appareil est
identifié par le triangulaire main roue . Seu lemen t
utiliser chars équipés de ce type de soupape.
· Un LP réservoir doit être organisé pour vapeur
retrait et inclure un collier que protège le LP
réservoir vanne .
LIQUIDÉ (GPL) :

· Gaz GPL est inodore, non toxique et incolore
quand Produit. Pou r vo t re sécurité , gaz p ro pane .
a été donné un odeur ( similaire) à pourri œufs ) donc
toi peut odeur si là est n'importe lequel fuite .
gaz propane est hautement inflammable et peut
s'enflammer de manière inattendue lorsque combiné
avec air.
REMPLISSAGE DU RÉSERVOIR DE GPL :
· U t i l i s e r uniquement sous licence et expérimenté
concessionnaires.
· L e LP revendeur doit purge les chars avant
remplissage .
· Le concess ionna i re devrait JAMAIS remplir un LP
réservoir plus que 80% de le LP réservoir volume . Le

volume de La
quantité de
propane dans les
réservoirs variera
en fonction de la
température .
·Un givré
régulateur indique
le gaz
Débordement.
Fermer
immédiatement la
vanne du réservoir
de GPL et appel
l e gaz GPL
revendeur pour
assistance .
·Faire ne pas
libérer de liquide
gaz propane ( GP
L) dans
l'atmosphère. est
un pratique
dangereuse. · À
retirer gaz depuis
un LP réservoir ,
contact un LP
revendeur ou ton
locale feu
département pour
obtenir de l'aide.
ÉCHANGE DE
RÉSERVOIRS DE
GPL :
De nombreux
détaillants qui
vendent les
appareils vous
offrent l'option de
remplacement vos
réservoirs de
propane vides par
le biais d'un
service d'échange.



À uti l iser uniquement ces réputés échange
entreprises qui inspectent, remplissent avec précision ,
testent et certifier leur cylindres .
Échangez votre réservoir contre un Consultation
externe Réservoir équipé d'un dispositif de sécurité
tel que décrit sous la section « RÉSERVOIR LP » de
ce manuel.
Toujours garder nouveau et échangé réservoirs de
GPL dans un position verticale pendant​ utilisation,
transit ou stockage.
Test d'étanchéité neuf et échangé réservoirs de GPL
AVANT​ les raccorder à l'appareil.

Consultation externe
volant ​



TEST D'ÉTANCHÉITÉ DU RÉSERVOIR DE GPL :

Pour votre sécurité, un test d'étanchéité doit être répété chaque temps
un Le réservoir de GPL est échangé ou rempli.
· Faire pas fumée pendant la fuite test .
·Faire ne pas utiliser un ouvrir flamme à vérifier le niveau de gaz fuites .
· Un LP réservoir doit être fuir testé en plein air dans un bien ventilé​
zone , loin depuis ouvrir flammes ou étincelles .

Procédure de test d'étanchéité du réservoir de GPL :
· utiliser un faire le ménage peinture brosse et un 50/50 savon et eau
solution .
· Ut i l i se r bénin savon et de l'eau . Faites-le pas utiliser ménage nettoyage
agents . Dommages à gaz composants du train peut résultat.
·Brosse une solution savonneuse sur tous métal coutures et la vanne
entière zone.Toutes les bulles « en croissance » indiquer un gaz fuir.

!AVERTISSEMENT

Si les bulles « grandissent » apparaître , là est un fuite . ​ pas utiliser ou
se déplacer le LP réservoir .
IMMÉDIATEMENT obtenir loin depuis le LP réservoir et contact un LP gaz
fournisseur ou ton SERVICE D' INCENDIE ( 911) .

VÉRIFICATION DU TUYAU :

Avant chaque utiliser, vérifier les preuves d'abrasion, d'usure, de
coupu res ou de fuites. Si oui, le tuyau doit être remplacé avant le
appareil être mettre dans l'opération. remplacement L'ensemble de tuyau
doit être l'ensemble spécifié par le fabricant.



parties Diagramme
REMARQUE : Lavage tous parties que volonté viens dans contact avec
nourriture avec chaud savonneux eau . Rincer et serviette sec .
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2.Abaissez lepanierpour leposer. languette sur
lepaniersurlebord dela pot.

Step8
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DÉTERMINER LE MAXIMUM REMPLIR NIVEAU QUAND UTILISER UN
NAVIRE SANS UN MAXIMUM REMPLIR DOUBLER :

1. P l a c e z votre nourriture dans le panier.
2. P lace le panier et nourriture dans le vide cuisson navire .
3. Remplissez le récipient d'eau. jusqu'à la nourriture est complètement
submergé. doit être un minimum de 3 pouces (8 cm) entre le niveau de
l'eau et le haut de le navire.
4. Retirer le nourriture depuis le cuisson navire .
5.Ceci est la quantité appropriée de eau nécessaire à Cuisinez vos
aliments.

Instructions d'utilisation
DE LIAISON RÉGULATEUR À RÉSERVOIR DE GL :

1. P l a ce z le LP réservoir sur un sécurisé , de ni veau et écurie surface .
2.Tournez l a commande du régulateur bouton au DÉSACTIVÉ posi t ion
en tournant sens antihoraire à un complet arrêt.
3. Tourner le LP réservoir DÉSACTIVÉ par tournant la main roue dans le
sens horaire à un complet arrêt .
4. Retirez le capuchon de protection de le réservoir de LP.Toujours
utiliser le bouchon et sangle fournie avec la vanne . FAITES-LE PAS
utiliser un POL transport branchez- le . volonté défaite le sécurité
fonctionnalité de le vanne .
5. Tenir le régu la teur , insérez le mamelon dans la vanne du réservoir
de GPL. Serrez à la main écrou de couplage pendant tenant le régulateur
dans un ligne droite avec la vanne du réservoir de GPL donc comme ne
pas croiser le filetage connexion.

6. Tournez le raccord écrou dans le sens horaire et serrer à un complet
Arrêtez. l'autorité de régulation joint sur le Vérification a posteriori . Une
supplémentaire un demi​ à trois quarts​ tourner est requis à Terminer .
Serrer par main seulement . FAITES PAS UTILISER outils .
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REMARQUE : Si vous Impossible d'établir la connexion, répétez les
étapes 5 et suivantes 6. Si vous n ' ê tes tou jou rs pas en mesu re
d 'e f fe c tue r la connex ion , N 'UT IL ISEZ PAS ce régu la teu r .
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FUIR ESSAI VANNES , T U Y AU X ET RÉGULATEUR :
· Fuir essai doit être répété chaque temps le LP réservoir est échangé ou
rempli .
·FAIRE PAS Fumée ou avoir rien à proximité de peut facilement
enflammer, tel comme briquets ou des allumettes .
·FAIRE PAS Utilisez un flamme ouverte à vérifier le niveau de gaz fuites.
·Appareil doit être test d'étanchéité en plein air dans un bien ventilé zone
loin de ouvrir flammes ou des étincelles.
MESURES À TEST D'ÉTANCHÉITÉ :

1.Tournez l a vanne du réservoir de GPL et régulateur de contrôle bouton
à le DÉSACTIVÉ posi t ion et faire​ bien sûr le régulateur est étroitement
connecté à le LP réservoir.
2. Complètement ouvrir le LP réservoir soupape par tournant la main
roue sens antihoraire . Si toi entendre Un bruit de ruissellement , coupez le
gaz immédiatement. Cela signifie qu'il y a un Fuite importante au niveau
du raccord. À corriger avant en cours.
3. En ut i l i san t un faire le ménage pinceau et un 50/50 solution d'eau
et de savon, brosse la solution savonneuse sur les zones indiqué
Ut i l isez les flèches ci-dessous. bénin Eau et savon . NE PAS utiliser
ménage agents de nettoyage. Dommages au train de gaz composants
pourrait résultat.

4. Si les bulles « grandissent » apparaître, il est un fuite. Fe rmez la
vanne du réservoir de GPL immédiatement et resserrer connexions. En
cas de fuites ne peut être arrêté, faites-le ne pas essayer de réparation.
5. Pour assistance avec n'importe lequel mauvais fonctionnement en
rapport à le LP réservoir , régulateur ou tuyau , contactez votre
fournisseur de propane ou service client.
! AVERTISSEMENT
Si les bulles « grandissent » apparaître , là est un fuite .
IMMÉDIATEMENT tourner désactivé le LP réservoir vanne .
Si des bulles continuez, éloignez-vous IMMÉDIATEMENT du réservoir de
propane et contactez votre SERVICE D'INCENDIE (911).
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INSTRUCTIONS POUR ÉCLAIRAGE LE BRÛLEUR :
1. Lire tous instructions avant​ Allumage. N'al lumez le brûleur qu'à
l'extérieur .
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2. Confirmer que le régulateur ou le contrôle bouton et Les vannes du
rése rvo i r de GPL sont complètement fermées. et dans le DÉSACTIVÉ
position .
3. Assurez-vous un minimum de 24 pouces (61 cm ) séparés le LP réservoir
et le appareil .

AVERTISSEMENT
LP tuyau est un trébucher danger . Spécia l soins doit être observé .
4. Ouvrez le vanne du réservo i r de GPL entièrement par en tournant
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

5. Allumeur électronique Éclairage:
Presse et tenir le allumage bouton pendant faire
tourner le régulateur contrôle bouton dans le sens
des aiguilles d' une montre jusqu'à ce que le brûleur
soit lit .DO NE PAS se tenir debout avec ta tête ou
des armes au-dessus le brûleur .
Correspondre Éclairage:
En utilisant un longuement al lumé allumette
(cheminée) match ), place la flamme directement au
-dessus du brûleur. Si vous utilisez un match
court/papier livre, première place le non écla i r é
correspondre dans le correspondre​ détenteur qui
est attaché par un chaîne à le Tenez-vous debout,
puis allumez le mat ch.DO NE PAS se tenir debout
avec ta tête ou des bras au-dessus du brûleur .
Tournez len tement le régulateur de contrôle bouton
dans le sens horaire jusqu'à le br û leu r est lit.​

Correspondre Titulaire
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6. Quand le brûleur est allumé, tournez le régulateur de contrôle bouton à
la position souhaitée chaleur sortir position entre SUR et DÉSACTIVÉ.



! PRUDENCE​ ​

Si allumage fait pas se produire dans 5 secondes , tournez le régulateur
contrôle bouton Éteignez , attendez 5 minutes, puis répéter la procédure
d'éclairage. Si le brûleur ne s'allume pas avec le régulateur ou le contrôle
bouton sur , ou si le flamme va dehors après l'éclairage , cela continuera à
couler dehors de la brûleur et pourrait s'enflammer accidentellement ,
avec risque de blessure

FLAMME DU BRÛLEUR VÉRIFIER
Allumez le brûleur et réglez la flamme à l'aide du régulateur. bouton.
Vérifiez toujours le flamme avant chaque utiliser.Une flamme bleue avec
peu ou pas de flamme jaune fournir le meilleur chaleur .

QUAND LE BR Û LE UR FLAMME EST ACCIDENTELLEMENT ÉTEINT
GUISHED :

1.Tournez le réservoir de GPL OFF par tournant la main roue dans le
sens des aiguilles d' une montre un complet arrêt.
2.Tournez le régu lateur contrôle bouton dans le sens antihoraire vers le
Position OFF .
3. Inspection le tuyau et faire bien sûr relations sont terminé . Après attente
de 5 minutes , redémarrez l'appareil après
" DANS LES INSTRUCTIONS POUR ALLUMER LE BRÛLEUR."
FERMER INSTRUCTIONS :

1.Tournez le réservoir de GPL OFF par tournant la main roue dans le
sens des aiguilles d' une montre un complet arrêt.
2.Tournez le régu lateur contrôle bouton dans le sens antihoraire vers le
Position OFF .

DÉCONNEXION LE RÉGULATEUR DE L E RÉSERVOIR LP :



1. Tourner l ' au to r i t é de régu la t i on contrôle bouton sens antihoraire à
le DÉSACTIVÉ position .
2. Tourner le LP réservoir DÉSACTIVÉ par tournant la main roue dans le
sens horaire à un complet arrêt .
3. Tournez le couplage écrou dans le sens antihoraire à desserrer le
connecteur.Desserrer à la main seulement . PAS utiliser outils .
4. Lorsqu'i l est déconnecté , le régulateur devrait être suspendu depuis
le crochet ci-joint à l'appareil .
DÉTERMINER LE MAXIMUM REMPLIR NIVEAU QUAND UTILISER UN
NAVIRE SANS UN MAXIMUM REMPLIR DOUBLER:
1. P l a c e z votre nourriture dans le panier.
2. P l a ce le panier et nourriture dans le vide cuisson navire .
3. Remplissez le récipient d'eau. jusqu'à la nourriture est complètement
submergé . doit être un minimum de 3 pouces (8 cm) entre le niveau de
l'eau et le haut de le navire.
4. Retirer le nourriture depuis le cuisson navire et soit marque le eau
niveau sur le côté de le récipient de cuisson ou mesurer la quantité de
l'eau dans le navire.
5. Ceci est le montant de cuisson huile le navire est à être rempli avec à
cuisiner ton nourriture .
6. Retirer le eau et complètement sec le cuisson navire et ton nourriture .

UN ENTRETIEN ET DES SOINS APPROPRIÉS PERMETTRONT DE
PROLONGER LA DURÉE DE VIE DE VOTRE APPAREIL
FONCTIONNEMENT SANS RISQUE ! ATTENTION

· Permettre l'appareil à pleinement cool à 1 15 OF (46c) avant
performance n'importe lequel nettoyage
· garder le appareil zone clair et gratuit depuis combustible matériaux ,
essence et autres vapeurs inflammables et li quids.

Faire ne pas obstruer le flux de combustion et de ventilation air.
· vérifier le brûleur et venturi tube pour insectes et insecte nids . A bouché
tube peut obstruer le gaz couler et peut résultat dans un feu sous le
appareil . Préveni r blocages par inspection et nettoyage annuel du
brûleur et du tube Venturi
!DANGER

JAMAIS insérer n'importe lequel outil ou étranger objet dans le LP réservoir
soupape sortie ou sécurité relief vanne . Vous risque d'endommager la
vanne ou provoquer un fuite​ peut mener à une explosion, un incendie
, personnel blessure ou la mort .



Soins et Entretien
NETTOYER SOIGNEUSEMENT APRÈS CHAQUE​ UTILISER
REMARQUE : Ne t toyez l 'appa re i l en en t ie r chaque année et
resser rez tou tes les f ixa t ions 1 à 2 fo is par an , vo i re plus
souven t se lon la fréquence d'u t i l i sa t ion .
1. Coupez l 'a l imen ta t ion de l 'appa re i l au n iveau du bouton de
commande du régu la teu r et de la vanne du réservo i r de
propane.
Avan t le ne t toyage , vér i f iez l 'absence de f lamme ou d'odeur
de gaz et assu rez-vous que tou tes les vannes son t fe rmées .
Vér i f iez éga lemen t que le régu la teu r es t cor rec tement
déconnec t é de la bou te i l le de propane avan t tou te opé ra t ion
de net toyage .
2. Tou t é lémen t ayan t é té en con tac t avec des al iments do i t
ê tre lavé à la ma in avec de l 'eau chaude savonneuse et une
éponge en ny lon . Si des dépôts de su ie no i re son t présen ts
sur la sur face ex té r ieu re des cassero les , vous pouvez les
fro t te r avec de la la ine d 'ac ie r . N 'u t i l i sez pas de net toyan t
pour four sur les cassero les en alum in ium pour en lever la
gra isse ou la su ie , car ce la te rn i ra i t leu r sur face . S i des
al iments res ten t co l l és au pan ie r , p longez- le dans de l 'eau
chaude et la issez - le tremper . Après re f ro id issement , f ro t tez -
le avec une éponge en ny lon .
3. Si l 'eau dure provoque un no i rc issement à l ' in t é r ieu r de la
ou des cassero les , remp l issez jusqu 'au niveau de la zone
no i rc ie avec un mélange d 'eau , de crème de ta r t re et de
vina ig re (1 l i t re d 'eau , 2 cu i l l è res à soupe de crème de ta r t re ,
1 /2 tasse de vina ig re ) et fa i tes bou i l l i r pendant 10 minu tes .
4. Pour ne t toyer le brû leur , u t i l i sez une brosse pour déco l le r
la cor ros ion ex té r ieu re . Débouchez les or i f i ces de gaz
obs t rués avec un trombone dépl i é . Remplacez les brû leu rs
cor rodés ou endommagés qu i la issen t échapper du gaz en
excès.
5. Pour ne t toyer le tube de brû leur /ven tu r i , débranchez
d 'abo rd le tuyau du régu la teu r . Vér i f iez l ' in té r ieur du tube de
brû leur : recherchez des nids , des to i les d 'a ra ignée ou de la
boue . Pour é l im iner les obs t ruc t ions , ut i l i sez une brosse
soup le ou pl iez un pet i t croche t à l 'ex t r émi té d 'un f i l de fe r
f lex ib le . Une fo is le tube dégagé, rebranchez le tuyau du
régu la teu r .
6 . Vér i f iez que tous les composants son t par fa i tement secs
avan t ut i l i sa t ion ou rangemen t .
7 . I l es t recommandé de net toyer so igneusement l 'appa re i l
avan t chaque ut i l i sa t ion .
8. Rangez tous les composants dans un endro i t propre et sec
lo rsqu ' i l s ne son t pas ut i l i s és.



Dépannage
PROBLÈME POSSIBLE CAUSE SOLUTION

Brûleur volonté pas
lumière .

Mauvaise connexion
entre le régulateur et
le réservoir de GPL .

Assurez-vous que l'écrou
de raccordement du
régulateur est
complètement serré sur le
LP.
vanne du réservoir.

Le réservoir de
propane est vide.

Remplissez le réservoir de
propane chez un
revendeur agréé ou
achetez un nouveau
réservoir de propane
rempli.

Le bouton d'allumage
n'a pas été enfoncé et
maintenu.

Maintenez le bouton
d'allumage enfoncé
jusqu'à ce que le brûleur
s'allume.

Bouchon de batterie
mal installé.

Assurez-vous que les
bornes + et - de la pile
sont correctement
orientées. La borne + doit
être orientée vers le haut.
capuchon de batterie.

Batterie faible ou
déchargée.

Remplacez-la par une pile
alcaline AA neuve .

Bouchon de batterie
mal installé.

Dévissez le bouchon de la
batterie et remettez-le en
place. Assurez-vous que
le filetage est bien aligné
et complètement engagé.

Le brûleur fait pas
rester lit.​

Conditions de vent
excessives.

Une fois l' appareil refroidi,
déplacez -le dans un
endroit abrité des vents
forts. Rallumez le brûleur .

Le réservoir de
propane est vide.

Remplissez le réservoir de
propane chez un
revendeur agréé ou
achetez un nouveau
réservoir de propane
rempli.



huile fait ne pas
atteindre le désiré
température de
cuisson.

Le bouton de
commande du
régulateur n'est pas
complètement ouvert.

Ouvrez complètement le
bouton de commande du
régulateur en le tournant
dans le sens des aiguilles
d'une montre.
direction.

Un dispositif de
protection contre le
débordement (OPD)
sur le réservoir de
GPL a été activé /
déclenché .

Pour réinitialiser la
protection contre le
débordement
Pour fermer l'appareil,
tournez le bouton de
commande du régulateur
et la vanne du réservoir de
propane sur OFF.
Débranchez le régulateur
de
Débranchez le réservoir
de propane et attendez au
moins une minute.
Rebranchez le régulateur
au réservoir de propane et
ouvrez complètement la
vanne de ce dernier.

Défectueux ou
obstrué
régulateur tuyau
.

Contactez le service
client pour un
régulateur ou un tuyau
de remplacement
assemblée·

Fabricant : Ningbo ZhaoFeng Cooker Units Co., Ltd.
Adresse : No.2 Heduo Road, ville de Yunlong, district de YinZhou, ville de
Ningbo, Zhejiang, 315150 Chine.
F-Courriel : support@vevor.com





Meeresfrüchte-Kochset
MODELL: ZFSKSS60-1



0 MODELL:ZFSKSS60-1

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das
Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen.
Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige
Technologie- oder Software-Updates informieren werden .



PRODUKTPARAMETER

Modell Produktgröße/mm Kapazität (Max.)
ZFSKSS60-1 930*620*806 60QT
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Warnungen
This instruction manual contains important information necessary for
the proper assembly and safe use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before assembling and
using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using the appliance.
keep this manual for future reference.

SICHERHEITSSYMBOLE
Grundlegende Sicherheitsvorkehrungen sollen stets zu beachten ist, wenn
mit diesem Gerät.
Lesen Und verstehen Bedeutung von diese Symbole vorher Montage und
bei Verwendung dieses Geräts .
!GEFAHR
Zeigt an A gefährlich Situation dass , wenn nicht vermieden , wird Ergebnis
In ernst Verletzung oder Tod .
! WARNUNG

Seien Sie sich der Möglichkeit schwerwiegender persönlich Verletzung
bei Die Anweisungen sind wurde nicht befolgt.
! VORSICHT

Zeigt an A potenziell gefährlich Situation was , wenn nicht vermieden ,
könnte Ergebnis In mittelschwere Verletzung.

!GEFAHR
Wenn Sie Gasgeruch wahrnehmen:
· schließen aus Gas Zu Die Gerät .
• Löschen beliebig offen Flamme .
• Sollte der Geruch anhalten, halten Sie sich fern. von dem Gerät und
Rufen Sie sofort die Feuerwehr. Abteilung .
Nichtbeachtung dieser Anweisungen Anweisungen könnte was zu einem
Brand führen kann oder Explosion , könnte​ Ursache Sachschaden,
Personenschaden Ve r le t zung oder Tod.



02

!GEFAHR

Betreiben Sie dieses Gerät niemals. unbeaufsichtigt.
· Niemals arbeiten Das Gerät innerhalb 10 Fuß (3,0 m) von beliebig
Struktur , brennbar Material oder anderes Gas Zylinder.
Niemals arbeiten Das Gerät innerhalb 25 Fuß ( 7,5 m) von
beliebig entzündlich Flüssigkeit . ·Do Den Kochtopf nicht
überfüllen .
·Erhitzt Flüssigkeiten bleiben bei brühend heißen Temperaturen lange
nach dem Kochvorgang. Niemals berühren ein Kochgerät bis
Flüssigkeiten abgekühlt auf 1 15 F(46c) oder weniger.
· Wenn A Feuer sollen auftreten , behalten weg aus Die Gerät Und sofort
Anruf dein Feuerwehr .
Nichtbeachtung dieser Anweisungen Anweisungen könnte zu einem
Brand , einer Explosion oder einem Verbrennungsereignis führen.
Ge fah r , welche könnte Sachschaden, Personenschaden verursachen
Ve r le t zung oder Tod.

! WARNUNG

Das Produkt kann dich entlarven Zu Chemikalien einschließlich führen
Und führen Verbindungen , bekannt an den Staat Kalifornien soll e
verursachen Krebs, Geburt Mängel oder andere reproduktiv Schaden.

! WARNUNG

Dieses Gerät Ist nicht zum Frittieren von Truthähnen oder zur Verwendung
mit Öl oder Fett. Dieses Gerät muss nur sein verwendet für Wasser
erhitzen.

Ausgestattet für den Einsatz an:propan
Hauptsächlich Max . Eingang Bewertung : 110 .000 BTU /h
zertifiziert unter ANSI Z21.89 - CSA
1.18-2017 Gasgerät für die
Spezialküche im Freien

! WARNUNG
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Tun nicht Ort ein leeres Kochen Topf an das Gerät oder erlauben fil led
Topf zu kochen trocken während des Geräts Ist In Bedienung. Vorsicht is t
gebo ten bei irgendetwas platzieren In Die Kochen Pot während des
Geräts Ist In Operation .
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Konformitätserklärung
Dieses Produkt wird in Übereinst immung mit den geltenden
Sicherhei tsstandards und -vorschrif ten der Europäischen Union,
des Vereinigten Königreichs, der Vereinigten Staaten und
Kanadas hergestel l t . Verändern Sie das Produkt in keiner Weise,
da dies zum Verlust der Konformität und zu Sicherheitsr isiken
führen kann.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

DIESES GERÄT IST NUR ZUM ERHITZEN VON WASSER
BESTIMMT – NICHT VON ÖL ODER FETT.
Der Installation muss übereinstimmen lokale Kalorien Codes oder in die
Abwesenheit von lokalen Codes, mit die National Kraftstoff Gas Code ,
ANSI Z 223.1/ NFPA 54, Lage r u ng Und Handhabung von Flüssiges
Erdöl Gase , ANSI / NFPA 58; oder Natürlich Gas Und Propan
Installation Code , CSA B149.1 ; Propangaslagerung Und Handhabung
, CSA B 149.2.
· Das Gerät Ist nicht entworfen für verwenden mit natürlich Gas .
Betreiben Sie dieses Gerät niemals an oder unter irgendeiner Wohnung
oder Eigentumswohnung Balkon oder Terrasse .
Dieses Gerät ist für den Außenbereich geeignet Nur. Niemals Verwenden
Sie dies Gerät In A Gebäude Garage oder beliebig andere beigefügt
Bereich .
• Niemals installieren oder dieses Gerät verwenden In oder auf einem Boot
oder Freizeit Fahrzeug.

·Pflegen ordnungsgemäße Abstände von
brennbar Konstruktion . Die Minimum
Freigabe Zu Die Seiten Und Rückseite Die
Gerät Ist 10 ft (3 m) von beliebig Struktur
oder brennbar Material.Do nicht lokalisieren
oder das Gerät unter freiem Himmel
verwenden brennbare Konstruktion.
· Der Gerät Und LP Tank muss Sei arrangiert
Also dass irgendein Wind Schläge Hitze aus
Die Gerät weg von​ F l ü s s i g g a s t a n k .
• B e h a l t e n S i e die Kraftstoff liefern
Schlauch weg von jede erhitzte Oberfläche ( s)
.

Dieses Gerät Ist nicht beabsichtigt für kommerziell verwenden.
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· Der verwenden von Alkohol , Rezept Drogen oder rezeptfrei​ ​
Drogen Mai beeinträchtigen Die Verbraucher Fähigkeit Zu richtig
montieren oder sicher arbeiten Die Gerät . Tun nicht funktionieren, wenn
unter der beeinflussen.
Wann Kochen mit Öl oder Fett, immer einen Typ haben BC- oder ABC-
Feuerlöscher griffbereit haben .
•Im Falle eines Öl oder Fettbrand , tun Sie nicht versuchen, es zu
löschen mit Wasser. So f o r t Anruf Die Feuer Abteilung ( 911 ) . A Typ
BC oder ABC Feuer Feuerlöscher Mai , in unter bestimmten Umständen
kann es zu einem Brand kommen .
· In Die Ereignis von Regen , Schnee , Hagel , Graupel oder andere
Formen von Fällung während Kochen mit Öl oder wenn Fett austritt,
decken Sie den Kochtopf sofort ab und schalten Sie das Gerät aus.
Brenner und Gasversorgung. Versuchen Sie niemals das Gerät oder den
Kochvorgang verlegen Pot.
· Wann Beim Kochen muss das Gerät immer sei auf einem eben, stabil,
nicht brennbar Oberfläche solch als Ziegel, Beton oder Erde, und In ein
Bereich frei von brennbaren Materialien. Niemals verwenden dieses Gerät
An oder ungefähr Oberflächen solch wie Asphalt, Holz, trockenes Gras
oder Blätter, Vinyl oder Kunststoff. Diese Oberflächen sind brennbar. Und
Mai schmelzen oder fangen Feuer.
·Tun Das Gerät nicht verlassen Kinder unbeaufsichtigt lassen. Halten
Sie Kinder und Haustiere weg von Kochen Gerät überhaupt mal.
·Tun nicht Platzieren Sie einen leeres Kochen Topf auf dem Gerät oder
erlauben Sie ein gefüllt Topf zu kochen trocken während des Geräts Ist
In Bedienung. Vorsicht is t gebo ten bei irgendetwas platzieren im
Kochen Pot während des Geräts Ist In Operation .
· Tun nicht bewegen Die Gerät während Es is t in verwenden . Erlauben
Die Kochen Pot Zu Cool Zu 1 15 OF (46c) vor Umzug oder Lagerung
· Das Gerät Ist nicht beabsichtigt für Und sollen niemals Sei gebraucht als
A Heizung .
Dieses Gerät wird Sei heiß während und Nach Gebrauch . isoliert
Fäustlinge oder Handschuhe für Schutz aus heiße Oberflächen oder
Spritzer von Kochen Flüssigkeiten . Gesch lossene Zehen Schuhe sollen
stets getragen werden während des Betriebs von dieses Gerät .
· Der Gerät​ ​ Hitze Schild muss stets Sei In Ort während verwenden .
· Niemals Überfüllung Die Kochen Pot mit Öl , Fett oder Wasser . Folgen
die Anweisungen In Dieses Handbuch hilft Ihnen, den richtigen
Wasserstand zu ermitteln .
·Vermeiden Anstoßen oder Aufprall mit dem Gerät Verschütten oder
Spritzen verhindern heiß Kochen flüssig.
• Niemals Essen fallen lassen oder Zubehör hinein scharfes Kochen
Flüssigkeit . Untere Nahrung Und Zubehör langsam in den Kochvorgang
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einsteigen flüssig In um Spritzer und Überlaufen verhindern . Beim
Entfernen Essen aus Die Gerät , Pflege soll Sei genommen Zu vermeiden
Verbrennungen aus heiß Kochen Flüssigkeiten . Sobald Nahrung Ist
entfernt von den Topf , tun Erlauben Sie dem Topf nicht kochen trocken·
·Der Druck Regulierungsbehörde und Schlauchbaugruppe im Lieferumfang
des Geräts enthalten muss Sei gebraucht. Ersatzdruck
Regulierungsbehörden und Schlauchleitungen soll seien die angegebenen
von das Gerät Hersteller .
•Heiße Kochflüssigkeiten dürfen bleiben gefährlich heiß nach Kochen.Nie
die Kochgerät bis zum Kochen flüssig hat cool ed to weniger als 1
15OF(46ec).
· Der Minimum draußen Betrieb Temperatur von Das Gerät Ist 32 OF (0c).
Niemals Verwenden Sie dieses Gerät, wenn die Temperatur befindet sich
unten Das Minimum.
•Vorsicht ist geboten, wenn In unmittelbare Nähe zum Gerät .
Herunterfallen oder Stolpern Die Nähe zu einem Gasgerät kann zu
Spritzern oder Entzündungen führen . heiß kochen Flüssigkeiten Und
potenziell verursachen persönlich Verletzung oder Sachschaden.
• Ha l t en S ie den Kochbereich neben dem Gerät frei von Schutt und frei
von irgendetwas entzündlich oder brennbar.
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· Niemals versuchen Zu befestigen Das Gerät Zu Die autark​ ​ LP Gas
System a Wohnmobil , Anhänger oder Motor heim .
· Übe r p r ü f e n Brenner / Venturi Röhren für Insekten Und Insekt Nester
Und sauber Wenn notwendig.A​ verstopftes Rohr dürfen führen zu ein
Feuer darunter Die​ Gerät.
•Nicht wiederaufladbar Batterien sind nicht Sei aufgeladen. Batterien sind
zu Sei eingefügt mit die richtige Polarität. Erschöpft Batterien sind zu Sei
Aus dem Produkt entfernt.
Batterien dürfen nicht ins Feuer geworfen werden. Batterien
können explodieren oder auslaufen.

Modell Pot Kapazität Abmessungen Maximal Topfgröße

ZFSKSS 60 60 Quarz B1 8,3" XL 1 8,3" XH 33,5" D1 6,9" × 1 5,7 "

ZFSKSS 80 80 Quarz B 20,3" XL 20,3" XH 34,3" D1 8,9" x H1 6,5 "

ZFSKSS1 0O 1 00 Quarz B 22,2" XL 22,2" XH 34,8" D20,9" XH 1 7,1 N

•Verwenden Sie niemals ein Kochtopf größer als die Kapazität und
Durchmesser empfohlen von Die Hersteller.
•Die Kochstelle niemals überfüllen Topf. Dies tun könnte Ergebnis Die
Einheit kopflastig werden Und erstellen unsicherer/instabiler Zustand.

Der Der Hersteller hat richtig lokalisiert Brenner mit mit Rücksicht auf die
Öffnung, um die Gerät Zu brennen ausreichend . Bi tte . Tun nicht
versuchen Zu anpassen Die Brenner . Es Ist auf Werksspezifikation
voreingestellt
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Der Brenner sollte Sei ENTFERNT Und gereinigt gelegentlich. Wenn die
Brenner ist wieder zusammengebaut , die Gewinde des
Reglerschlauch zum Center Linie von Die Brenner und Mit einem
Schraubenschlüssel festziehen. Ist entscheidend für maximale Leistung
und Eff izienz .

WARNUNG: LP-

TANK!GEFAHR

1. Tun nicht speichern Ersatzteil Flüssiggas Zylinder unter oder in der
Nähe von diesem Gerät.
2. NIEMALS füllen Die Zylinder darüber hinaus Zu 80 % gefüllt .
3. Wenn Die Anweisungen In 1 Und 2 sind nicht folgte genau , ein Feuer
verursacht ernst Verletzung oder Tod Mai geschehen .
4. Die Sicherheit freigeben Ventil An Die LP Tank könnte aktivieren Die
Leckage von Gas Und Ursache ein schweres Feuer und erhöhen Risiko
schwerwiegender Verletzung oder Tod.
5. Wenn Du riechen , sehen oder hören undicht Gas , SOFORT erhalten
weg aus Die LP Tank und Kontakt dein FEUER ABTEILUNG ( 911) .
6. Nur ​ Zylinder gekennzeichnete " Propan "​ Sei gebraucht .



LP-Tank Entfernung, Transport und LAGERUNG

1. Drehen Kontrolle Knöpfe AUS bei die
Regulierungsbehörde Und LP Tank Ventil .
Drehen die Kopp lung Mutter gegen den
Uhrzeigersinn von Hand Nur. Niemals
Verwenden Sie Hilfsmittel, um die Verbindung zu
trennen.
2. P la tz ie ren Sie e in Staub Kappe An der
Zylinder Ventil Outlet wann immer Die Zylinder ist
nicht in Ve rwenden Sie nur den Typ . von
Staub Kappe An Die Zylinder Ventilauslass, der ist
mit dem Zylinder Ventil . Sonstiges Arten von
Kappen oder Stopfen können dazu führen, dass
Leckage Propan.

Staub Kappe

3.A getrennt F lüss iggas tank im Lager oder beim Transport muss mit
einer Sicherheitskappe versehen sein installiert.
4. Die Zylinder muss Sei gelagert draußen aus von Reichweite von
Kindern fernhalten. NIEMALS aufbewahren der Zylinder In beigefügt
Räume solch als A Garage , Carport , überdacht Veranda oder beliebig
andere Struktur . Lassen Sie niemals eine Fl üss iggas tank in einem
Fahrzeug , kann überhitzen von Die Sonne .
5. Wenn das Gerät Ist nicht in Verwendung des Gases muss
ausgeschaltet werden am Druckluftflasche.
6. Lage rung ​ von Gerät drinnen Ist zulässig nur wenn Zylinder ist
getrennt Und entfernt von Gerät .
7. Die Zylinder muss Sei getrennt Wann Die Gerät Ist nicht In verwenden .

LP TANK
Der Der Flüssiggastank muss folgende Anforderungen erfüllen . In um
Sei verwendet mit Ihrem Gerät :
Messungen muss Sei 12"( 30,5 cm ) in
Durchmesser von 18" ( 45,7 cm ) hoch mit eine
20 lb ( 9.1 kg ) maximal Kapazität .
· Der LP Gas liefern Zylinder Zu Sei gebraucht
muss Sei konstruiert Und markiert In in
Übereinstimmung mit den Spezifikationen für LP
Gasflaschen des US -Verteidigungsministeriums
Transport (DOT) oder die Norm für Zylinder,
Kugeln und Röhren für die Transport von
Gefahrgut , CAN / CSA -B339.

· Der Der
Flüssiggastank
muss Folgendes
enthalten:

QCC-Typ 1
Steckdose
kompatibel mit
Regulierungsb
ehörde und
Geräte. · Sich
erheit



Erleichterung Ventil .

• UL Aufgeführt Überfü llschutzvorr ichtung ( O
PD ) . Sicherheit Gerät ist identifiziert von Die
dreieckig Hand Rad . Nu r verwenden mit diesem
Typ ausgestattete Panzer von Ventil.
• E ine LP Tank muss Sei arrangiert für Dampf
Rückzug Und ein Halsband einschließen Das
schützt d ie LP Tank Ventil .
Flüssiggas (LPG):

• F l ü ss i g ga s ​ Ist geruchlos, ungiftig und farblos,
wenn Hergestellt. Zu Ihrer Sicherheit : F l ü ss i g gas
war​ gegeben ein Geruch ( ähnlich) Zu faul Eier ) also
Du dürfen Geruch Wenn Dort Ist beliebig undicht .
Flüssiggas Ist leicht entzündlich und dürfen unerwartet
entzünden, wenn kombiniert mit Luft.
FÜLLUNG DES LP-TANKS:
· Ve rw en d e n nur lizenziert Und erfahren Händler.
• D i e LP Händler muss säubern die Panzer vor
Füllung .
Der Händ le r sollen NIEMALS Eine LP füllen Tank
mehr als 80 % die LP Tank Volumen . Das Volumen von

Der
Propangasgehalt
in den Tanks
variiert mit der
Temperatur .
•Ein frostiger
Regler deutet auf
Gas hin
Überfüllung. Sofort
schließen. das
LP- Tankventil
und d Anruf d a s
Flüssiggas
Händler für Hilfe .
·Tun keine
Flüssigkeit
freisetzen
Propangas ( Flüss
iggas) in die
Atmosphäre. ist
ein gefährliche
Praxis. · Zu
entfernen Gas aus
ein LP Tank ,
Kontakt ein LP
Händler oder dein
lokal Feuer
Abteilung um
Unterstützung zu
erhalten.
LP-TANK-
AUSTAUSCH:
Viele
Einzelhändler, die
verkaufen
Haushaltsgeräte
bieten Ihnen die
Option des
Ersetzens Ihre
leeren
Flüssiggastanks
über einen
Austauschdienst.
Nur verwenden



jene seriösen Austausch Unternehmen , die prüfen,
präzise abfüllen , testen und bestätigen ihre Zylinder .
Tauschen Sie Ihren Tank gegen einen Ambulante
Sprechstunde mit Sicherheitsmerkmalen
ausgestatteter Tank wie beschrieben unter dem
Abschnitt " LP-TANK" von Das Handbuch.
Stets halten neu und ausgetauscht Flüssiggastanks In
ein aufrechte Position während​ Nutzung, Transport
oder Lagerung.
Dichtigkeitsprüfung neu und ausgetauscht
Flüssiggastanks VORBEHALTEN​ Sie mit dem
Gerät verbinden .

Ambulante
Sprechstunde
Handrad ​



LUFTFLADEN-DICHTTEST:

Zu Ihrer Sicherheit, Dichtheitsprüfung muss Sei wiederholt jede Zeit ein
Der Flüssiggastank ist ausgetauscht oder wieder aufgefüllt.
· Tun nicht Rauch während das Leck prüfen .
·Tun nicht verwenden offen Flamme zu Gas prüfen Leck s.
• Eine LP Tank muss Sei Leck getestet draußen In A gut belüftet ​
Bereich , weg aus offen Flammen oder Funken .

Prüfverfahren für die Dichtigkeit von Flüssiggastanks:
· verwenden A sauber malen Bürste Und A 50/50 Seife Und Wasser
Lösung .
· Ve rwenden leicht Seife Und Wasser . Tun. nicht verwenden Haushalt
Reinigung Agenten . Schaden Zu Gas Zugkomponenten​ dürfen Ergebnis.
·Bürste e ine Seifenlösung auf alle Metall Nähte Und das gesamte
Ventil Bereich.Beliebige "WACHSENDE" Blasen geben Sie ein Gas Leck.

!WARNUNG

Wenn "wachsende " Blasen erscheinen , dort Ist A Leck . Tun . nicht
verwenden oder bewegen Die LP Panzer .
SOFORT erhalten weg aus Die LP Tank Und Kontakt ein LP Gas Anbieter
oder dein FEUERWEHR ( 911) .

SCHLAUCHPRÜFUNG:

Vor jede Verwendung, auf Beweise prüfen von Abrieb, Verschleiß,
Schn i t t en oder Lecks. Falls ja, dann Schlauch muss Sei ersetzt vor
dem Gerät Sein setzen hinein Operation.Die Ersatz Die
Schlauchbaugruppe muss der spezifizierten Baugruppe entsprechen. vom
Hersteller.



Teile Diagramm
HINWEIS : Waschen alle Teile Das Wille kommen hinein Kontakt mit
Essen mit warm seifig Wasser . Abspülen und Handtuch trocken .
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2.DenKorbabsenken,umihndaraufabzulegen.TabAn
denKorbandenRand der Pot.

Step8
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BESTIMMUNG DER MAXIMAL FÜLLEN Nivellieren, wenn
VERWENDUNG EINES SCHIFF OHNE EIN MAXIMAL FÜLLEN LINIE :

1. P l a t z i e r e n S i e Ihr Essen in die Korb.
2. P la tz Die Korb Und Essen hinein Die leer Kochen Schiff .
3. Füllen Sie das Gefäß mit Wasser nur bis das Essen Ist vollständig
untergetaucht. muss Sei A Minimum von 3 Zoll (8 cm) zwischen dem
Wasserspiegel und die Spitze von das Schiff.
4. Entfernen Die Essen aus Die Kochen Schiff .
5. Dies ist die angemessene Menge an Wasser benötigt Zu Bereite dein
Essen zu.

Bedienungsanleitung
VERBINDUNG REGLER ZU LP-TANK:

1. P l a t z i e r e n S i e d i e LP Tank An A sicher , eben und stabil
Oberfläche .
2. Drehung d i e Reglersteuerung Knopf zum AUS Posit ion durch
Drehen gegen den Uhrzeigersinn Zu A voll stoppen.
3. Drehen d ie LP Tank AUS von Drehung die Hand Rad im Uhrzeigersinn
Zu A voll stoppen .
4. Entfernen Sie die Schutzkappe von Der LP- Tank . Immer Verwenden
Sie die Kappe und Mitgeliefertes Armband mit dem Ventil . DO NICHT
verwenden A POL Transport Stecker .​ Wille Verlust Die Sicherheit
Besonderheit von Die Ventil .
5. Halten den Reg ler einsetzen, die Brustwarze einführen. hinein das
Ventil des Flüssiggastanks. Handfest anziehen. Kupplungsmutter während
haltend Regler in A gerade Linie mit da s LP - Tankventil Also als nicht
kreuzweise einfädeln Verbindung.

6. Die Kupplung drehen. im Uhrzeigersinn drehen und d anziehen Zu A
voll Stopp. Regulierungsbehörde wird Siegel auf​ Rückprüfung . Ein
zusätzlich eins - halb Zu drei Viertel​ drehen Ist erforderlich Zu fertig .
Festziehen . von Hand nur . DO NICHT VERWENDEN Werkzeuge .
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HINWEIS: Wenn Sie Die Verbindung konnte nicht hergestellt werden,
wiederholen Sie die Schritte 5 und 6. So l l ten Sie d ie Ve rb indung
we i te rh in n ich t he rs te l len können , ve rwenden Sie d iesen
Reg le r NICHT .
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LECK TESTEN Ventile , S c h l ä u c h e und REGLER :
· Leck Testen muss Sei wiederholt jede Zeit die LP Tank Ist
ausgetauscht oder wieder aufgefüllt .
·TUN NICHT Rauch oder haben irgendetwas in der Nähe von dürfen
leicht entzünden, solche als Feuerzeuge oder Spiele .
·TUN NICHT Verwenden Sie einen offene Flamme Gas prüfen Lecks.
·Gerät muss Sei Dichtigkeitsprüfung draußen In A gut belüftet Bereich
weg von offen Flammen oder Funken.
SCHRITTE ZU DICHTIGKEITSTEST:

1. Runde da s LP - Tankventil Und Reglersteuerung Knopf zu Die AUS
Posit ion Und machen​ Sicher Der Regler ist fest mit dem die LP Tank.
2. Vollständig offen die LP Tank Ventil von Drehung die Hand Rad
gegen den Uhrzeigersinn . Wenn Du hören ein rauschendes Geräusch ,
Gas abstellen sofort. Das bedeutet, dass es ein Schwerwiegendes Leck
an der Verbindung. Vorher korrigieren. Fortsetzung.
3. Verwendung eines sauber Pinsel Und eine 50 /50 Seifen- und
Wasserlösung, Bürste die Seifenlösung auf Gebiete angegeben durch
Pfeile unten. Verwenden Sie leicht Seife und Wasser . NICHT
verwenden Haushalt Reinigungsmittel. Beschädigung der Gasanlage.
Komponenten könnte Ergebnis.

4. Wenn „wachsende“ Blasen erscheinen, dort Ist A Leck. Sch l i eßen
Sie d ie LP-Tankventil sofort und wieder festziehen Verbindungen. Bei
Leckagen. kann nicht gestoppt werden, tun nicht versuchen reparieren.
5. Für Hilfe mit beliebig Fehlfunktion verwandt Zu Die LP Tank , Regler
oder Schlauch , wenden Sie sich an Ihren Propangaslieferanten oder
Kundendienst.
! WARNUNG
Wenn "wachsende " Blasen erscheinen , dort Ist A Leck . SOFORT .
drehen aus die LP Tank Ventil .
Wenn Blasen Fahren Sie fort, entfernen Sie sich SOFORT vom
Flüssiggastank und kontaktieren Sie Ihre FEUERWEHR (911).
ANWEISUNGEN FÜR BELEUCHTUNG DER BRENNER :
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1. Lesen alle Anweisungen b efore Anzünden. Den Brenner nur im Freien
anzünden .
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2. Bestätigen Sie , dass die Regelung oder Kontrolle Knopf und Die
Vent i le des Flüss iggas tanks sind vollständig geschlossen. Und im
AUS Position .
3. Sicherstellen A Minimum von 24 Zoll (61 cm ) getrennt Die LP Tank Und
Die Gerät .

WARNUNG
LP Schlauch Ist A Stolpern Gefahr . Besondere Pflege muss Sei
beobachtet .
4. Ö ffnen Sie die LP -Tankventil vollständig durch gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

5. Elektronischer Zünder Beleuchtung:
Presse und halten Zündung Knopf während drehen
Regler Kontrolle Knauf im Uhrzeigersinn bis der
Brenner lit.DO​ NICHT stehen mit dein Kopf oder
Arme über der Brenner .
Übereinstimmen Beleuchtung:
Verwendung A lange entzündet Stre ichholz
(Kamin) Spiel ), Ort die Flamme direkt über der
Herdplatte. Bei Verwendung eines Kurz-
/Papierbuchwettbewerb, erster Platz Die
unbe leuch te t übereinstimmen in die
übereinstimmen​ Inhaber ist beigefügt von einem
Kette Zu Die dann stehen Licht mat ch.DO NICHT
stehen mit dein Kopf oder Waffen über der Herdplatte
. Langsam drehen. Die Reglersteuerung Knopf im
Uhrzeigersinn bis Der Brenne r ist lit.​

Übereinstimmen Halter
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6. Wann Die Brenner Ist an, schalten Sie die Reglersteuerung Drehen Sie
den Knopf auf die gewünschte Position Hitze Ausgabe Position zwischen
AN Und AUS.



! VORSICHT​ ​

Wenn Zündung tut nicht geschehen In 5 Sekunden , drehen Die Regler
Kontrolle Knopf AUS , warte 5 Minuten, dann wiederholen das
Beleuchtungsverfahren. Der Brenner zündet nicht. mit der Regelung oder
Kontrolle Knopf an oder​ Wenn Die Flamme geht aus nach Die
Beleuchtung wird fortgesetzt Zu fließen aus der​ Brenner und könnte sich
versehentlich entzünden , Verletzungsrisiko

BRENNERFLAMME ÜBERPRÜFEN
Zünden Sie den Brenner an und regulieren Sie die Flamme mit dem
Regler. Drehknopf. Überprüfen Sie immer den Flamme vor jedem
Verwendung. Eine blaue Flamme mit wenig oder keine gelbe Flamme
stellen Sie die e am besten Hitze .

WANN DE R BR E NN ER FLAMME IST UNBEABSICHTIGT
AUSGELÖST:

1. Runde de r Flüssiggastank AUS Drehung die Hand Rad im
Uhrzeigersinn se zu A voll stoppen.
2. Drehung die Regulierungssteuerung​ Knopf gegen den Uhrzeigersinn
zum AUS- Position .
3. Prüfen Die Schlauch Und machen Sicher Verbindungen Sind fertig .
Nach Wartezeit 5 Minuten später das Gerät neu starten
" IN VORRICHTUNGEN ZUR ZÜNDUNG DES BRENNERS."
ABSCHALTEN ANWEISUNGEN :

1. Runde de r Flüssiggastank AUS Drehung die Hand Rad im
Uhrzeigersinn se zu A voll stoppen.
2. Drehung die Regulierungssteuerung​ Knopf gegen den Uhrzeigersinn
zum AUS- Position .

TRENNEN DER REGLER VON DE R L P - TANK:



1. Drehen d ie Regu l i e rungsbehö rde Kontrolle Knopf gegen den
Uhrzeigersinn Zu Die AUS Position .
2. Drehen d ie LP Tank AUS von Drehung die Hand Rad im Uhrzeigersinn
Zu A voll stoppen .
3. Drehen Sie die Kupplung Mutter gegen den Uhrzeigersinn drehen bis
lösen Die Stecker lösen Nur von Hand . DO NICHT verwenden
Werkzeuge .
4. Im getrennten Zustand , Regler sollen Sei gehängt aus Die Haken
beigefügt Zu das Gerät .
BESTIMMUNG DER MAXIMAL FÜLLEN Nivellieren, wenn
VERWENDUNG EINES SCHIFF OHNE EIN MAXIMAL FÜLLEN LINIE:
1. P l a t z i e r e n S i e Ihr Essen in die Korb.
2. P l a t z Die Korb Und Essen hinein Die leer Kochen Schiff .
3. Füllen Sie das Gefäß mit Wasser nur bis das Essen Ist vollständig unter
Wasser. muss Sei A Minimum von 3 Zoll (8 cm) zwischen dem
Wasserspiegel und die Spitze von das Schiff.
4. Entfernen Die Essen aus Die Kochen Schiff Und entweder markieren Die
Wasser Ebene An Die Seite​ das Kochgefäß oder die Menge messen
Wasser in n das Schiff.
5. Dies Ist Die Menge von Kochen Öl Die Schiff Ist Zu Sei gefüllt mit Zu
kochen dein Essen .
6. Entfernen Die Wasser Und vollständig trocken Die Kochen Schiff Und
dein Essen .

Durch sachgemäße Pflege und Wartung bleibt Ihr Gerät lange
funktionsfähig.
FÄHRT REIBUNGSLOS! VORSICHT

· Erlauben das Gerät Zu voll Cool Zu 1 15 OF (46c) vor aufführen
beliebig Reinigung
· halten Die Gerät Bereich klar Und frei aus brennbar Materialien , Benzin
und andere entzündliche Dämpfe und li quids.

Tun den Verbrennungs- und Belüftungsstrom nicht behindern Luft.
· überprüfen der Brenner Und Venturi Rohr für Insekten Und Insekt Nester .
A verstopft Rohr dürfen Gas blockieren fließen Und dürfen Ergebnis In A
Feuer darunter Die Gerät . Verh indern . Verstopfungen von Inspektion
und Brenner und Venturirohr jährlich reinigen
!GEFAHR

NIEMALS einfügen beliebig Werkzeug oder ausländisch Objekt hinein Die
LP Tank Ventil Outlet oder Sicherheit Erleichterung Ventil . Du kann das
Ventil beschädigen oder verursachen Leck​ dürfen führen zu eine
Explosion, ein Feuer , persönlich Verletzung oder Tod .



Pflege Und Wartung
GRÜNDLICH REINIGEN NACH JEDEN TAG VERWENDEN
HINWEIS : Re in igen Sie das gesamte Gerä t jedes Jahr und
ziehen Sie a l le Befes t igungse lemente 1-2 Ma l im Jahr oder
ö fte r fes t , je nach Nutzungshäuf igke i t .
1 . Scha l ten Sie das Gerä t am Reg le rknop f und am Vent i l des
F lüss iggas tanks aus .
Vor de r Re in igung prü fen Sie , ob ke ine Flammen zu sehen
sind und ke in Gasgeruch wahrnehmbar is t und al le Vent i le
gesch lossen sind . Ste l len Sie s icher , dass der Reg le r vor
jeder Re in igung ordnungsgemäß vom Flüss iggasbehä lte r
ge t renn t is t .
2 . Al le Te i le , d ie mi t Lebensm i t te ln in Be rührung gekommen
sind , müssen mi t warmem Sei fenwasser und einem
Ny lonschwamm von Hand gewaschen werden . Fa l ls s ich an
der Außense i te des /der Koch top fs /Koch töpfe
Rußab lagerungen geb i lde t haben , können diese mi t
S tah lwo l le en t fe rn t we rden . Verwenden Sie KEINEN
Backo fenre in ige r , um Fet t oder Ruß von Alum in ium-
Koch töpfen zu ent fe rnen , da dies d ie Ober f l äche stumpf mach t .
Fa l ls Spe ise res te im Korb k leben ble iben , legen Sie d iesen in
he ißes Wasser und lassen Sie ihn einwe ichen . Nach dem
Abkühlen mi t e inem Ny lonschwamm sch rubben .
3. Fa l ls har tes Wasser zu dunk len Ab lage rungen im Inneren
des /der Koch top fs /Koch töpfe führ t , fü l len Sie den /d ie
Topf /Töpfe b is zur Höhe der dunk len Ste l len mi t e iner
Mischung aus Wasser , Weins te in und Ess ig (1 L i te r Wasser , 2
Ess l ö f fe l We ins te in , 1 /2 Tasse Ess ig ) und kochen Sie d ie
Mischung 10 Minu ten lang .
4. Re in igen Sie den Brenner , indem Sie Kor ros ion an der
Außense i te mi t e iner Bürs te lösen . Vers top f te Gasdüsen
können Sie mi t e iner au fgebogenen Bürok lammer re in igen .
Erse tzen Sie kor rod ie r te oder beschädig te Brenner , d ie
übermäß ig vie l Gas abgeben .
5. Um das Brenner rohr /Ven tu r i zu re in igen , trennen Sie
zuers t den Reg le rsch lauch vom Brenner rohr . Überprü fen Sie
das Brenner rohr au f Nes te r , Sp innweben oder Sch lamm. Um
Vers top fungen zu ent fe rnen , verwenden Sie e ine f lex ib le
Bürs te oder b iegen Sie e inen kle inen Haken an das Ende
eines f lex ib len Drah tes . Soba ld d ie Vers top fungen bese i t ig t
s ind , kann der Reg le rsch lauch wieder an das Brenner rohr
angesch lossen werden .
6. Ve rgew isse rn Sie s ich , dass al le Komponenten vo r der
Verwendung oder Lage rung vo l ls t änd ig trocken sind .
7. Es wi rd emp foh len , das Gerä t vor jedem Gebrauch
gründ l ich zu re in igen .



8. Bewahren Sie a l le Komponenten be i Nich tgeb rauch an
einem sauberen , trockenen Or t au f .



Fehlerbehebung
PROBLEM MÖGLICH

URSACHE
LÖSUNG

Brenner Wille nicht
Licht .

Schlechte Verbindung
zwischen Regler und
Flüssiggastank .

Stellen Sie sicher, dass
die Überwurfmutter der
Reglerkupplung am
Niederdruckanschluss
vollständig festgezogen
ist.
Tankventil.

Der Flüssiggastank ist
leer.

den Flüssiggastank bei
einem autorisierten
Händler auffüllen oder
kaufen Sie einen neuen,
gefüllten Flüssiggastank.

Der Zündknopf wurde
nicht gedrückt und
gehalten.

Den Zündknopf gedrückt
halten, bis der Brenner
zündet.

Batteriedeckel nicht
korrekt montiert.

Stellen Sie sicher, dass
die Plus- und Minuspole
der Batterie richtig
ausgerichtet sind. Der
Pluspol sollte zum
Minuspol zeigen.
Batteriedeckel.

schwache oder leere
Batterie.

Ersetzen Sie die Batterie
durch eine neue Alkaline-
AA-Batterie.

Batteriedeckel nicht
korrekt montiert.

Schrauben Sie den
Batteriedeckel ab und
setzen Sie ihn wieder ein.
Achten Sie darauf, dass
das Gewinde richtig
ausgerichtet ist und
vollständig einrastet.

Der Brenner tut nicht
bleiben lit.​

Extreme
Windverhältnisse.

Sobald das Gerät
abgekühlt ist, stellen Sie
es an einen anderen Ort,
an dem kein starker Wind
herrscht. Zünden Sie den
Brenner erneut an .



Der Flüssiggastank ist
leer.

den Flüssiggastank bei
einem autorisierten
Händler auffüllen oder
kaufen Sie einen neuen,
gefüllten Flüssiggastank.

Öl tut nicht erreichen
das gewünschte
Kochtemperatur.

Der Reglerknopf ist
nicht vollständig
geöffnet.

Den Reglerknopf durch
Drehen im Uhrzeigersinn
vollständig öffnen.
Richtung.

Die Überfüllsicherung
( OPD ) am
Flüssiggastank wurde
aktiviert /ausgelöst .

Um den Überfüllschutz
zurückzusetzen
Gerät, den Reglerknopf
und das LP-Tankventil
schließen.
Den Regler abtrennen
Schließen Sie den
Druckminderer an den
Flüssiggastank an und
warten Sie mindestens
eine Minute. Schließen Sie
den Druckminderer wieder
an den Flüssiggastank an
und öffnen Sie das Ventil
des Flüssiggastanks
vollständig.

Fehlerhaft oder
verstopft Regler
Schlauch .

an den Kundendienst
für ein Ersatzregler
bzw. -schlauch
Montage·

Hersteller: Ningbo ZhaoFeng Cooker Units Co.,Ltd.
Adresse: No.2 Heduo Road, Yunlong Town, YinZhou District, Ningbo City,
Zhejiang, 315150 China.
G-E-Mail: support@vevor.com





Kit per bollire i frutti di mare
MODELLO:ZFSKSS60-1



0 MODELLO:ZFSKSS60-1

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto
di interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso.
L'aspetto del prodotto potrebbe differire leggermente da quello del
prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi informeremo
tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software del
nostro prodotto.



PARAMETRI DEL PRODOTTO

Modello Dimensioni del
prodotto/mm

Capacità (max)

ZFSKSS60-1 930*620*806 60QT

CONTENUTO
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Istruzioni di montaggio - ...................................................................... 09

operativo Istruzioni . .......................................................................... 13
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Risoluzione dei problemi - .................................................................... 1 9



avvertimenti
This instruction manual contains important information necessary for
the proper assembly and safe use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before assembling and
using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using the appliance.
keep this manual for future reference.

SIMBOLI DI SICUREZZA
Precauzioni di sicurezza di base Dovrebbe Sempre essere osservato
quando usando questo apparecchio.
Leggere E comprendere il significato di questi simboli prima assemblaggio
e utilizzando questo apparecchio .
!PERICOLO
Indica UN pericoloso situazione che , se non evitato , lo farà risultato In serio
infortunio O morte .
! AVVERTIMENTO

Siate attenti alla possibilità di gravi conseguenze. personale lesioni se IL
le istruzioni sono non rispettato.
! ATTENZIONE

Indica UN potenzialmente pericoloso situazione che , se non evitato ,
potrebbe risultato In les ione di media entità .

!PERICOLO
Se senti odore di gas:
· chiuso spento gas A IL apparecchio .
· Spegnere Qualunque aprire fiamma .
·Se l'odore persiste, stare lontani dall'apparecchio e chiama subito i tuoi
vigili del fuoco dipartimento .
La mancata osservanza di queste opportunità Potevo provocare un
incendio o esplosione, che Potevo​ causa danni alla proprietà, personali
le s ion i o morte.
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!PERICOLO

·Non utilizzare mai questo apparecchio incustodito.
· Mai operare Questo apparecchio entro 10 piedi (3,0 m) di Qualunque
struttura , combustibile materiale o altro gas cilindro.
Mai operare Questo apparecchio entro 25 piedi ( 7,5 m) di
Qualunque infiammabile liquido . ·Fare Non riempire
eccessivamente la pentola.
·Riscaldato liquidi rimanere a temperature bollenti molto tempo dopo il
processo di cottura. Mai tocco un elettrodomestico da cucina Fino a
liquidi si sono raffreddati a 1 15 F(46c) o meno.
· Se UN fuoco Dovrebbe accadere , mantenere lontano da IL apparecchio E
immediatamente chiamata tuo vigili del fuoco .
La mancata osservanza di queste opportunità Potevo provocare un
incendio , un'esplosione o una bruciatura pe r ico lo , che Potevo
causare danni alla proprietà, personali le s ion i o morte.

! AVVERTIMENTO

Questo il prodotto può esponiti A sostanze chimiche Tra cui Guida E
Guida com sterline, noto allo Stato di La California per causare e cancro,
nascita difett i o altri riproduttivo danno.

! AVVERTIMENTO

Questo apparecchio È non adatto per friggere tacchini o per l'uso con olio
o grasso. Questo apparecchio dovere solo essere utilizzato per
riscaldamento dell'acqua.

Dotato per l'uso su:propano
Principale Ingresso massimo​ Valutazione : 110 .000 BTU /H
certificato Sotto ANSI Z21.89 - CSA
1.18-2017 apparecchio a gas
specializzato per cucinare all'aperto

! AVVERTIMENTO

Fare non posto UN cucinare a vuoto pentola accesa l'apparecchio O
consentire un riempito​ vaso per bollire Asciutto mentre l'apparecchio È
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In operazione. Pres ta re attenzione quando mettere qualsiasi cosa In IL
cucina vaso mentre l'apparecchio È In operazione .
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questo prodotto è fabbr icato in conformità con gli standard e le
normative di sicurezza applicabil i nel l 'Unione Europea, nel
Regno Unito, negl i Stat i Uni t i e in Canada. Non modif icare il
prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe invalidarne la
conformità e creare rischi per la sicurezza.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

QUESTO APPARECCHIO È DESTINATO ESCLUSIVAMENTE AL
RISCALDAMENTO DELL'ACQUA , NON DI OLIO O GRASSI.
IL installazione deve essere conforme a locale​ codici o,in l 'assenza di
locale codici, con il Nazionale Carburante Gas Cod ice , ANSI Z 223.1/
NFPA 54, S t o c c agg i o E Gestione Di petrolio liquefatto Gas , ANSI /
NFPA 58; o Naturale Gas E Propano Installazione Codice , CSA
B149.1 ; Stoccaggio del propano E Gestione , CSA B 149.2.
· Questo apparecchio È non progettato per utilizzo con naturale gas .
·Non utilizzare mai questo apparecchio su o in qualsiasi appartamento o
condominio balcone o terrazza .
·Questo apparecchio è destinato all'uso esterno solo. Mai usa questo
apparecchio In UN garage o edificio Qualunque altro chiuso area .
·Non installare mai oppure utilizzare questo apparecchio In o su un barca O
ricreativo veicolo.

·Mantenere distanze di sicurezza adeguate da
combustibile costruzione . La minimo
chiusura A IL lati E retro di IL apparecchio È
10 piedi (3 m) da Qualunque struttura o
combustibile materiale.Fare non individuare
oppure utilizzare l' apparecchio sotto il piano
di lavoro costruzione combustibile .
· IL apparecchio E LP cisterna dovere Essere
organizzato COSÌ che qualsiasi vento colpi
Calore da IL apparecchio lontano dal​
S e r b a t o i o GPL .
· M a n t i e n i il carburante fornitura tubo
flessibile lontano da qualsiasi superficie
riscaldata .

·Questo apparecchio È non intenzionale per commerciale utilizzo.
· IL utilizzo Di alcol , prescrizione medica droghe o senza prescrizione
medica droghe Maggio compromettere IL del consumatore capacità A
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correttamente assemblare O in sicurezza operare IL elettrodomestico . Fare
non operare quando sotto il influenza.
Quando cucinare con olio o grasso, avere sempre un tipo Estintore BC
o ABC facilmente reperibile .
·In caso di un olio o incendio di grasso , fare non tentare di estinguerlo
con acqua. Immed ia t amen te chiamata IL fuoco dipartimento ( 911) . A
Tipo A.C O ABC fuoco estintore può , in alcune circostanze contengono il
primo e.
· In IL evento Di pioggia , neve , grandine , nevischio o altro forme Di
precipitazione Mentre cucina con olio o grasso, coprire immediatamente la
pentola e spegnere l' apparecchio bruciatori e fornitura di gas.Non tentare
mai di spostare l'apparecchio o il fornello vaso
· Quando cucinando, l'apparecchio deve sempre essere su un piano,
stabile, non combustibile superficie come COME mattoni, cemento o
terra, e In UN area libera da com bustibile materiali.Non usare mai questo
apparecchio SU o intorno superfici come come asfalto, legno, erba secca
o foglie, vinile o plastica. Queste superfici sono combustibili E Maggio
sciolto O presa fuoco.
·Fare non lasciare l'apparecchio Incustoditi. Tenere i bambini e animali
domestici lontani dal cucina apparecchio in tutto volte.
·Fare non posto un cucinare a vuoto pentola sull'apparecchio o
consentire un riempito vaso per bollire Asciutto mentre l'apparecchio È In
operazione. Pres ta re attenzione quando mettere qualsiasi cosa nel
cucina vaso mentre l'apparecchio È In operazione .
· Fare non mossa IL apparecchio Mentre è in utilizzare . Consenti IL
cucina vaso A Freddo A 1 15 DI (46c) prima trasloco o deposito
· Questo apparecchio È non destinato per E Dovrebbe Mai Essere usato
COME UN stufa .
·Questo apparecchio sarà Essere caldo durante e dopo l'uso. Ut i l i z zare
isolato guanti o guanti per protezione da superfici calde o schizzi da
cucina liquidi . Pun ta chiusa scarpe Dovrebbe Sempre essere indossato
durante il funzionamento Di questo elettrodomestico .
· IL apparecchio​ ​ Calore scudo dovere Sempre Essere In posto durante
utilizzo .
· Mai riempimento eccessivo IL cucina vaso con olio , grasso o acqua .
Segui le istruzioni In questo manuale per stabilire i livelli dell'acqua
corretti.
·Evitare urti o impatti con l'apparecchio evitare fuoriuscite o schizzi di
caldo cucina liquido.
·Non far mai cadere il cibo o accessori in cottura calda liquido .Cibo
inferiore E accessori lentamente in cottura liquido In per ordinare a
evitare schizzi o fuoriuscite. Quando si rimuove cibo da IL apparecchio ,
cura deve Essere preso A Evitare ustioni da caldo cucina liquidi . Una volta
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cibo È rimosso da la pento la , fai non permettere che il vaso bollire
Asciutto·
·IL pressione regolatore e Tubo flessibile fornito con l'apparecchio dovere
Essere usato. Pressione di sostituzione regolatori e gruppi di tubi flessibili
deve essere quelli specificati di l' apparecchio produttore .
· Liquidi di cottura caldi Potere rimanere pericolosamente caldo a lungo
Dopo cucinare. Mai gestire il apparecchio di cottura fino al cucina liquido
ha raffreddato a meno di 1 15OF(46ec).
· IL minimo al di fuori operativo temperatura Di Questo apparecchio È 32 DI
(0c). Mai utilizzare questo apparecchio quando la temperatura è sotto
Questo minimo.
·usare cautela quando In vicinanza all'apparecchio . Caduta o inciampare
Vicino a un apparecchio a gas può verificarsi uno schizzo o un'accensione
di cottura calda liquidi E potenzialmente causare personale lesioni o danni
alla proprietà.
· Man tene re la zona cottura adiacente all'apparecchio libero da detriti e
gratuito Di nulla infiammabile o combustibile.
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· Mai tentativo A allegare Questo apparecchio A IL autosufficiente​ ​ LP
gas sistema Di un camper , rimorchio o motore casa .
· Co n t r o l l o bruciatore / venturi tubi per insetti E insetto nidi E pulito Se
necessario .A tubo ostruito Potere condurre a un incendio sotto IL​
apparecchio.
·Non ricaricabile le batterie sono non Essere ricaricate.Le batterie sono
Essere inserito con la polarità corretta. Esausto le batterie sono per
Essere rimosso dal prodotto.
NON GETTARE LE BATTERIE NEL FUOCO. LE BATTERIE
POTREBBERO ESPLODERE O PERDERE LIQUIDO.

Modello vaso capacità Dimensioni Massimo
dimensione del
vaso

ZFSKSS 60 60 Quarti L1 8,3" XL 1 8,3" XH 33,5" D1 6,9"×1 5 .7"

ZFSKSS 80 80 Quarti L20,3" XL 20,3" XH 34,3" D1 8,9"XH1 6,5 "

ZFSKSS1 0O 1 00 Quarti L 22,2" XL 22,2" XH 34,8" D20.9" XH 1 7.1 N

·Non usare mai un pentola da cucina più grande di un capacità e
diametro raccomandato di IL produttore.
·Non riempire mai eccessivamente la pentola vaso. Facendo così Potevo
risultato in IL unità diventare sbilanciato E creando un cond iz ione
pericolosa/instabile .

IL il produttore ha ha ind iv iduato correttamente il bruciatore con
rispetto all'orifizio per consentire il apparecchio A bruciare sufficientemente
. Per favore Fare non tentativo A regolare IL bruciatore . Esso È
preimpostato secondo le specifiche di fabbrica
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IL il bruciatore dovrebbe Essere RIMOSSO E pulito occasionalmente.
Quando il il bruciatore è riassemblato , allineare le filettature del tubo
regolatore al centro linea Di IL bruciatore e stringere con la chiave inglese.
Facendo questo È critico per il massimo prestazioni e eff icienza .

AVVERTENZE:

BOMBOLETTA GPL!

PERICOLO

1.Fare non memorizzare un ricambio Gas GPL cilindro sotto o vicino a
questo apparecchio.
2. MAI riempire IL cilindro al di là Occupazione all'80% .
3. Se IL opportunità In 1 E 2 sono non seguito esattamente , un fuoco
Avendo serio infortunio o la morte Maggio verificarsi .
4. Il sicurezza pubblicazione valvola SU IL LP cisterna Potevo attivare IL
perd i te Di gas E causa un incendio grave e aumentare il rischio di gravi
lesioni o morte.
5. Se Voi odorare , vede re o ascoltare perdite gas ,
IMMED IATAMENTE Ottenere lontano da IL LP cisterna e contatto tuo
FUOCO DIPARTIMENTO ( 911) .
6. So lo ​ cilindri contrassegnato " propano " deve Essere usato .



SERBATOIO GPL RIMOZIONE, TRASPORTO E MAGAZZINAGGIO

1. Girare controllare manopole SPENTO A il
regolatore E LP cisterna valvola . Ruotare
l 'accopp iamen to dado in senso antiorario a
mano solo. Mai utilizzare strumenti per
disconnettersi.
2. Pos iz iona un polvere cappello SU il ci lindro
valvola presa ogni volta IL cilindro è non in
utilizzare. Installare solo il tipo Di polvere
cappello SU IL cilindro uscita della valvola che è
fornito con il cilindro valvola Altro​ tipi di tappi o
spine possono causare perdita di propano.

Polvere cappello

3.A scollegato Bombo la d i GPL in deposito o in fase di trasporto deve
avere un cappuccio di sicurezza installato.
4.Il cilindro dovere Essere memorizzato all'aperto fuori di portata dei
bambini. NON conservare MAI il cilindro In chiuso spazi come COME UN
garage , posto auto coperto , coperto port ico o Qualunque altro struttura
.Non lasciare mai un Se rba to io GPL all'interno di un veicolo che
potrebbe surriscaldarsi di IL sole .
5. Quando l'apparecchio È non in usare il gas dovere essere spento al
cilindro di alimentazione.
6. Conse rvaz ione ​ Di un apparecchio interni È consentito solo se il
cilindro è disconnesso E rimosso dal elettrodomestico .
7. Il cilindro dovere Essere disconnesso Quando IL apparecchio È non In
utilizzo .

LP CISTERNA
IL Il serbatoio di GPL deve soddisfare i seguenti requisiti In per ordinare
a Essere utilizzato con il tuo apparecchio :
Misurazioni dovere Essere 12"( 30,5 cm ) in
diametro di 18" ( 45,7 cm ) di altezza con un 20
l ibb re ( 9,1 kg ) massimo capacità .
· IL LP gas fornitura cilindro A Essere usato dovere
Essere costruito E segnato In in conformità con le
specifiche per LP bombole di gas del Dipartimento
degli Stati Uniti Trasporto (DOT) o lo standard per
cilindri, sfere e tubi per il trasporto Di merci
pericolose , CAN / CSA -B339.
· IL La bombola di GPL deve includere quanto
segue:

Tipo QCC 1
presa
compatibile
con regolatore
e apparecchio.
· sicurezza
sollievo valvola
.



· UL Elencato Disposit ivo di protez ione contro
il riempimento eccessivo ( OPD ). Questo
sicurezza il dispositivo è richiesto di IL triangolare
mano ruota . So lo utilizzo carri armati equipaggiati
con questo tipo Di valvola.
· A LP cisterna dovere Essere organizzato per
vapore ritiro E includere un collare Quello liberi
l 'LP cisterna valvola .
LIQUIDATO (GPL):

· Gas GPL È inodore, non tossico e incolore quando
prodotto. Pe r la tua sicurezza , gas GPL è stato
dato UN odore ( simile) A marcio uova ) quindi Voi
Potere odore Se Là È Qualunque perdite .
·Gas GPL È altamente infiammabile e Potere
accendersi inaspettatamente quando combinato con
aria.
RIEMPIMENTO BOMBOLE DI GPL:
· U t i l i z z o solo autorizzato E viaggiato rivenditori.
· L ' L P rivenditore dovere purga i carri armati Prima
riempimento .
· I l r i vend i to re Dovrebbe MAI riempire un LP cisterna
Di più di L'80% di l'LP cisterna volume . Il volume Di La
concentrazione di propano nelle bombole varia in base
alla temperatura .
·Un ghiacciato regolatore indica gas Riempire
eccessivamente. Chiudere immediatamente la valvola

del serbatoio GPL
e chiamata i l gas
GPL rivenditore
per assistenza .
·Fare non
rilasciare liquido
gas propano ( GP
L) nella
atmosfera.Questo
è un pratica
pericolosa. · Per
rimuovere gas da
UN LP serbatoio ,
contatto UN LP
rivenditore O tuo
locale fuoco
dipartimento per
assistenza.
SOSTITUZIONE
BOMBOLETTE
GPL:
Molti rivenditori
che vendono Gli
elettrodomestici ti
offrono l'opzione di
sostituzione le tue
bombole di GPL
vuote tramite un
servizio di
scambio.
Uti l izzare solo
quelli rispettabili
scambio aziende
che ispezionano,
riempiono con
precisione ,
testano e
certificare loro
cilindri .
Scambia il tuo
serbatoio con un
ambulatorio
serbatoio dotato
di dispositivi di



sicurezza come descritto nella sezione " SERBATOIO
GPL" Di Questo manuale.
Sempre Mantenere nuovo e scambiato Serbatoi di
GPL In UN posizione eretta durante​ uso, transito o
magazzinaggio.
Test di tenuta nuovo e scambiato Serbatoi di GPL
PRIMA​ collegandol i all'apparecchio.

ambulatorio
volantino ​



TEST DI TENUTA DEL SERBATOIO DI GPL:

Per la tua sicurezza, un test di tenuta dovere Essere ripetuto ogni tempo
UN Il serbatoio LP è scambiato O ricaricato.
· Fare non fumo durante la perdita test .
·Fare non usare un aprire fiamma a controllare la presenza di gas
perdite .
· A LP cisterna dovere Essere perdere testato all'aperto In UN ben
ventilato​ zona , lontano da aprire fiamme o scintille .

Procedura per il test di tenuta del serbatoio di GPL:
· utilizzo UN pulito colore spazzola E UN 50/50 sapone E acqua soluzione .
· Ut i l i zzo blando sapone E acqua . Fare non utilizzo domestico pulizia
agenti . Danni A gas componenti del treno Potere risultato.
·Spazzola una soluzione saponata su Tutto metallo cuciture E l ' i n te ra
valvola area.Qualsiasi bolla "in crescita" indicare un gas perdere.

!AVVERTIMENTO

le bolle "crescenti " apparire , lì È UN perdita . Fare non utilizzo O mossa
IL LP cisterna .
IMMEDIATAMENTE Ottenere lontano da IL LP cisterna E contatto UN LP
gas fornitore O tuo VIGILI DEL FUOCO ( 911) .

CONTROLLO DEL TUBO:

Prima ogni utilizzare, verificare le prove di abrasione, usura, tag l i o
perdite.Se così fosse, il tubo flessibile dovere Essere sostituito prima del
apparecchio essendo Mettere in operazione. sostituzione Il gruppo tubo
flessibile deve essere il gruppo specificato dal produttore.



parti Diagramma
NOTA : Lavare Tutto parti Quello Volere Venire in contatto con cibo con
Caldo saponato acqua . Risciacquare e asciugamano Asciutto .
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2.Abbassare ilcestelloperappoggiarlo schedaSU
ilcestinosulbordo Del vaso

Step8
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DETERMINARE IL MASSIMO RIEMPIRE LIVELLO QUANDO
UTILIZZANDO UN NAVE SENZA UN MASSIMO RIEMPIRE LINEA :

1. M e t t i il cibo nel cestino.
2. Luogo IL cestino E cibo in IL vuoto cucina nave .
3. Riempire il recipiente con acqua giusto fino a il cibo È completamente
sommerso. Lì dovere Essere UN minimo di 3 pollici (8) cm) tra il livello
dell'acqua e la cima Di la nave.
4. Rimuovere IL cibo da IL cucina nave .
5.Questo è la quantità appropriata di acqua necessaria A cucina il tuo cibo.

Istruzioni per l'uso
CONNESSIONE REGOLATORE DI SERBATOIO GPL:

1. Pos i z i o na r e i l LP cisterna SU UN sicuro , l i ve l l a to e stabile
superficie .
2. Girare i l controllo del regolatore manopola del SPENTO posizione
ruotando antiorario A UN pieno fermare.
3. Girare l ' LP cisterna SPENTO di girando la mano ruota in senso orario A
UN pieno fermata .
4. Rimuovere il cappuccio protettivo da i l serbato io LP . Sempre usa il
tappo e cinghia in dotazione con la valvola . DO NON utilizzo UN POL
trasporto spina .​ Volere sconfitta IL sicurezza caratteristica Di IL valvola .
5. Tieni premuto i l rego la to re , inserire il capezzolo in la valvola del
serbatoio GPL. Stringere a mano la dado di accoppiamento mentre
Tenendo il regolatore in UN linea retta con la valvola del serbatoio GPL
COSÌ COME non filettare il connessione.

6. Ruotare l'accoppiamento dado in senso orario e sigillare A UN pieno
fermati.Il l'autorità di regolamentazione foca sulla​ controllo a ritroso . Un
ulteriore uno - mezzo A tre quarti​ giro È necessario A Completare .
Stringere di mano solo . FARE NON UTILIZZO utensili .
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NOTA: Se s i Impossibile completare la connessione, ripetere i passaggi
5 e 6. Se non s i r ie sce anco ra a comp le ta re i l co l l egamen to ,
NON ut i l i z za re ques to rego la to re .
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PERDERE TEST VALVOLE , TU B I E AUTORITÀ DI
REGOLAMENTAZIONE :
· Perdere test dovere Essere ripetuto ogni tempo l'LP cisterna È
scambiato O ricaricato .
·FARE NON Fumo O Avere nulla vicino a Potere facilmente accendere,
tale COME accendini o partite .
·FARE NON Utilizzare un fiamma libera controllare la presenza di gas
perdite.
·Apparecchio dovere Essere testato per la tenuta all'aperto In UN ben
ventilato zona lontano da aprire fiamme o scintille.
GRADINI A TEST DI TENUTA:

1. Girare l a valvola del serbatoio GPL E controllo automatico manopola
per IL SPENTO posizione E Fare​ Sicuro il regolatore è strettamente
collegato a l ' LP cisterna.
2. Completamente aprire l 'LP cisterna valvola di girando la mano ruota
in senso antiorario . Se Voi ascoltare un rumore di fruscio , chiudi il gas
immediatamente. Ciò significa che c'è un grave perdita nella connessione,
correggere prima procedere.
3. Ut i l i zzando un pulito pennello E un 50/50 soluzione di acqua e
sapone, spazzola la soluzione saponata aree indicato tramite le frecce in
basso. Ut i l i zza re blando sapone e acqua . NON utilizzare domestico
agenti detergenti. Danni al treno del gas componenti Potevo risultato.

4.Se bolle "in crescita" apparire, lì È UN perdita. Ch iude re la valvola
del serbatoio GPL immediatamente e stringere connessioni.Se ci sono
perdite non può essere fermato, non provare riparazione.
5. Per assistenza con Qualunque malfunzionamento imparentato A IL LP
serbatoio , regolatore o tubo flessibile , contatta il tuo rivenditore di
propano o assistenza clienti.
! AVVERTIMENTO
le bolle "crescenti " apparire , lì È UN perdita . IMMED IATAMENTE giro
spento l'LP cisterna valvola .
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Se bolle Continuate immediatamente ad allontanarvi dalla bombola di GPL
e contattate i Vigili del Fuoco (911).
ISTRUZIONI PER ILLUMINAZIONE IL BRUC IATORE :
1. Leggi Tutto opportunità Prima​ Illuminazione. Accendere il bruciatore
solo all'esterno.
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2. Confermare che il regolatore o il controllo pomello e Le va lvo le de l
serba to io di GPL sono completamente chiuse E nel SPENTO
posizione .
3. Assicurarsi UN minimo di 24 pollici (61 cm ) di separazione IL LP cisterna
E IL apparecchio .

AVVERTIMENTO
LP tubo flessibile È UN inciampare pericolo . Specia le cura dovere Essere
osservato .
4. Apr i il va lvo la del serbato io GPL completamente da ruotando in
senso antiorario.

5. Accenditore elettronico Illuminazione:
Premere e tenere il accensione pulsante mentre
ruotando il regolatore controllare manopola in senso
orario fino a quando il bruciatore non è lett.DO​
NON stare in piedi con la tua testa o braccia sopra il
bruciatore .
Incontro Illuminazione:
Utilizzando UN a lunga durata
fiammifero(camino) partita ), posto la fiamma
direttamente sopra il bruciatore.Se si utilizza un
Concorso breve/libro cartaceo, primo posto IL
spento incontro nel incontro​ detentore che è
allegato da un catena A IL allora alzati accendere la
mat cap.DO NON stare in piedi con la tua testa o
braccia sopra il fornello . Girare lentamente IL
controllo automatico manopola in senso orario Fino a
i l b ru c ia to re è lett .

Incontro Titolare
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6. Quando IL bruciatore È acceso, girare il controllo automatico
manopola al valore desiderato Calore produzione posizione fra SU E
SPENTO.



! ATTENZIONE​ ​

Se accensione fa non verificarsi In 5 secondi , girare IL regolatore
controllare manopola SPENTO , attendi 5 minuti, poi ripetere la procedura
di illuminazione. Se il bruciatore non si accende con il regolatore o il
controllo manopola su , o Se IL fiamma va fuori Dopo illuminazione ,
continuerà A fluire fuori Del​ bruciatore e potrebbe accidentalmente
accendersi, con rischio di lesioni

FIAMMA DEL BRUCIATORE CONTROLLO
Accendere il bruciatore e regolare la fiamma con il regolatore di pressione.
manopola.Controlla sempre la fiamma prima di ogni usare.Una fiamma blu
con poca o nessuna fiamma gialla fornire il migliore Calore .

QUANDO I L BR UC I A TOR E FIAMMA È STATO
ACCIDENTALMENTE ESTINTO GUISHED:

1. Girare spegnere i l s e r b a t o i o LP girando la mano ruota in senso
orario UN pieno fermare.
2. Girare i l controllo regolatore manopola in senso antiorario Posizione
OFF .
3. Ispezionare IL tubo flessibile E Fare Sicuro connessioni Sono completo .
Dopo attesa 5 minuti , riavviare l'apparecchio dopo
" NELLE ISTRUZIONI PER L'ACCENSIONE DEL BRUCIATORE."
FERMARE ISTRUZIONI :

1. Girare spegnere i l s e r b a t o i o LP girando la mano ruota in senso
orario UN pieno fermare.
2. Girare i l controllo regolatore manopola in senso antiorario Posizione
OFF .

SCOLLEGAMENTO L ' AUTORITÀ DI REGOLAMENTAZIONE DA I L
SERBATOIO GPL:



1. Girare i l rego la to re controllare manopola antiorario A IL SPENTO
posizione .
2. Girare l ' LP cisterna SPENTO di girando la mano ruota in senso orario A
UN pieno fermata .
3. Girare il accoppiamento dado in senso antiorario allentare IL
connettore. Allenta solo a mano . NON utilizzo utensili .
4. Quando scollegato , il regolatore Dovrebbe Essere sospeso da IL
gancio allegato A l'apparecchio .
DETERMINARE IL MASSIMO RIEMPIRE LIVELLO QUANDO
UTILIZZANDO UN NAVE SENZA UN MASSIMO RIEMPIRE LINEA:
1. Me t t i il cibo nel cestino.
2. Luogo IL cestino E cibo in IL vuoto cucina nave .
3. Riempire il recipiente con acqua giusto fino a il cibo È completamente
sommerso . dovere Essere UN minimo di 3 pollici (8) cm) tra il livello
dell'acqua e la cima Di la nave.
4. Rimuovere IL cibo da IL cucina nave E O segno IL acqua livello SU IL
lato di il recipiente di cottura o misurare la quantità di acqua in la nave.
5. Questo È IL quantità Di cucina olio IL nave È A Essere riempito con A
cucinare tuo cibo .
6. Rimuovere IL acqua E completamente Asciutto IL cucina nave E tuo cibo
.

UNA CURA E UNA MANUTENZIONE ADEGUATE MANTERRANNO IL
TUO ELETTRODOMESTICO IN BUONE CONDIZIONI
FUNZIONAMENTO PERFETTO! ATTENZIONE

· Permettere l'apparecchio A completamente Freddo A 1 15 DI (46c)
prima eseguire Qualunque pulizia
· Mantenere IL apparecchio zona chiaro E gratuito da combustibile
materiali , benzina e altri vapori infiammabili e liquidi .

Fare non ostruire il flusso di combustione e ventilazione aria.
· controllo il bruciatore E venturi tubo per insetti E insetto nidi . A intasato
tubo Potere ostruire il gas fluire E Potere risultato In UN fuoco sotto IL
apparecchio . Preveni re blocchi di ispezionando e pulire annualmente il
bruciatore e il tubo Venturi
!PERICOLO

MAI inserire Qualunque attrezzo O straniero oggetto in IL LP cisterna
valvola presa O sicurezza sollievo valvola . Tu potrebbe danneggiare la
valvola o causare un far trapelare quella Potere condurre a
un'esplosione, fuoco e, personale infortunio o morte .



Cura E Manutenzione
PULIRE ACCURATAMENTE DOPO OGNI​ UTILIZZO
NOTA: Pu l i re l ' in te ro appa recch io ogn i anno e ser ra re tu t te le
v i t i 1-2 vo l te al l 'anno o più spesso , a seconda de l la frequenza
di ut i l i zzo .
1. Spegnere l 'appa recch io agendo su l la manopo la d i
rego laz ione e su l la va lvo la de l la bombo la de l GPL.
Pr ima de l la pu l iz ia , ve r i f i ca re che non vi s iano f iamme o odore
di gas e che tu t te le va lvo le s iano in pos iz ione OFF .
Ass icu ra rs i che i l rego la to re s ia cor re t tamente sco l lega to
da l la bombo la d i GPL pr ima di qua ls ias i pu l iz ia .
2 . Qua ls ias i componente che sia sta to a con ta t to con gl i
a l iment i deve essere lava to a mano con acqua ca lda e sapone
e una spugnet ta d i ny lon . Se la / le pen to la /e presen tano
fu l igg ine ne ra su l la supe r f ic ie es te rna , è poss ib i le r imuover la
st ro f inando con lana d 'acc ia io . NON spruzzare de te rgen te per
fo rn i su l le pen to le di a l lum in io per r imuovere grasso o
fu l igg ine , po iché ci ò opac izze rebbe la supe r f ic ie . Se i l c ibo
r imane at tacca to al ces te l lo , immerger lo in acqua ca lda e
lasc ia r lo in ammo l lo . Dopo i l ra f f reddamento , s t ro f ina re con
una spugnet ta d i ny lon .
3. Se l 'acqua dura provoca un ing ia l l imento a l l ' in te rno de l la
pen to la , r iemp i re f ino al l i ve l lo de l la zona ing ia l l i ta con una
misce la d i acqua, cremor ta r ta ro e ace to (1 l i t ro d 'acqua , 2
cucch ia i d i cremor ta r ta ro , 1 /2 tazza di ace to ) e fa r bo l l i re per
10 minu t i .
4 . Pe r pu l i re i l bruc ia to re , u t i l i zza re una spazzo la per
r imuovere la cor ros ione da l la supe r f ic ie es te rna . Pu l i re g l i
uge l l i de l gas os t ru i t i con una gra f fe t ta aper ta . Sos t i tu i re i
bruc ia to r i co r ros i o dannegg ia t i che emet tono gas in eccesso .
5. Pe r pu l i re i l tubo de l bruc ia to re /ven tu r i , sco l legare
innanz i tu t to i l tubo de l rego la to re da l tubo de l bruc ia to re .
Cont ro l la re a l l ' in te rno de l tubo de l bruc ia to re la presenza di
n id i , ragna te le o fango . Pe r r imuovere le os t ruz ion i , u t i l i zzare
una spazzo la f less ib i le o p iega re un picco lo unc ino
al l 'e s t rem ità d i un f i lo f less ib i le . Una vo l ta r imosse le
os t ruz ion i , è poss ib i le r ico l legare i l tubo de l rego la to re a l
tubo de l bruc ia to re .
6 . Ve r i f i ca re che tu t t i i component i s iano comple tamen te
asc iu t t i pr ima de l l ' uso o de l la conservaz ione .
7. Si raccomanda di pu l i re accura tamente l 'appa recch io pr ima
di ogn i u t i l i zzo .
8. Conserva re tu t t i i componen t i in un luogo pu l i to e asc iu t to
quando non vengono ut i l i zza t i .



Risoluzione dei problemi
PROBLEMA POSSIBILE CAUSA SOLUZIONE

Bruciatore Volere
non leggero .

Cattivo collegamento
tra il regolatore e la
bombola di GPL .

Assicurarsi che il dado di
accoppiamento del
regolatore sia
completamente serrato
sulla linea di bassa
pressione.
valvola del serbatoio.

Il serbatoio del GPL è
vuoto.

Fai ricaricare la bombola
di GPL presso un
rivenditore autorizzato
oppure acquista una
nuova bombola di GPL già
riempita.

Il pulsante di
accensione non è
stato premuto e
tenuto premuto.

Tenere premuto il pulsante
di accensione finché il
bruciatore non si accende.

Il tappo della batteria
non è installato
correttamente.

Assicurati che le estremità
+ e - della batteria siano
orientate correttamente.
L'estremità + deve essere
rivolta verso il
tappo della batteria.

batteria scarica o
guasta.

Sostituire con una nuova
batteria alcalina AA.

Il tappo della batteria
non è installato
correttamente.

Svitare il tappo della
batteria e riavvitarlo.
Assicurarsi che le
filettature siano allineate e
completamente avvitate.

Il bruciatore fa non
rimanere lett .

Condizioni di vento
eccessive.

Quando l' apparecchio si è
raffreddato, spostarlo in
un luogo diverso dove non
vi sia vento forte.
Riaccendere il bruciatore .

Il serbatoio del GPL è
vuoto.

Fai ricaricare la bombola
di GPL presso un
rivenditore autorizzato
oppure acquista una
nuova bombola di GPL già



riempita.

olio fa non
raggiungere il
desiderato
temperatura di
cottura.

La manopola di
controllo del
regolatore non è
completamente
aperta.

Aprire completamente la
manopola di controllo del
regolatore ruotandola in
senso orario.
direzione.

Si è attivato /scattato
un dispositivo di
protezione contro il
riempimento
eccessivo (OPD) sul
serbatoio del GPL .

Per ripristinare la
protezione contro il
riempimento eccessivo
Dispositivo, ruotare la
manopola di controllo del
regolatore e la valvola
della bombola di GPL su
CHIUSO.
Scollegare il regolatore da
scollegare il serbatoio del
GPL e attendere almeno
un minuto. Ricollegare il
regolatore al serbatoio del
GPL e aprire
completamente la valvola
del serbatoio del GPL.

Difettoso o
ostruito
regolatore tubo
flessibile .

Contattare il servizio
clienti per un
regolatore o/tubo di
ricambio assemblaggio

Produttore: Ningbo ZhaoFeng Cooker Units Co.,Ltd.
Indirizzo: No.2 Heduo Road, città di Yunlong, distretto di YinZhou, città di Ningbo,
Zhejiang, 315150 Cina.
H-e-mail: support@vevor.com





Kit para hervir mariscos
MODELO: ZFSKSS60-1



0 MODELO:ZFSKSS60-1

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el
manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de
interpretar el manual de usuario. El aspecto del producto puede variar
con respecto al que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos
nuevamente sobre actualizaciones de tecnología o software.



PARÁMETROS DEL PRODUCTO

Modelo Tamaño del
producto/mm

Capacidad (máx.)

ZFSKSS60-1 930*620*806 60 cuartos

CONTENIDO

advertencias - .......................................................................................... · 1

regiones Diagrama · ................................................................................... 08

Instrucciones de montaje - ..................................................................09

operante Instrucciones . ................................................................. 13

Cuidado y Mantenimiento · ..................................................................... . 18

Solución de problemas - ........................................................................ 1 9



advertencias
This instruction manual contains important information necessary for
the proper assembly and safe use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before assembling and
using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using the appliance.
keep this manual for future reference.

SÍMBOLOS DE SEGURIDAD
Precauciones básicas de seguridad debería siempre debe observarse
cuando usando esto aparato.
Leer y comprender el significado de estos símbolos antes ensamblar y
utilizando este aparato .
!PELIGRO
Indica a peligroso situación que , si no evitado , lo hará resultado en grave
lesión o muerte .
! ADVERTENCIA

Esté atento a la posibilidad de un accidente grave. personal lesión si el
Las instrucciones son No se siguió.
! PRECAUCIÓN

Indica a potencialmente peligroso situación lo cual , si no evitado , podría
resultado en les ión moderada .

!PELIGRO
Si huele a gas:
· cerrar apagado gas a el electrodoméstico .
· Extinguir cualquier abierto llama .
·Si el olor persiste, manténgase alejado del aparato y Llame
inmediatamente a sus bomberos. departamento .
El incumplimiento de estas instrucciones podría provocar un incendio o
explosión, que podría​ causa daños a la propiedad, personales
le s iones o muerte.
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!PELIGRO

Nunca utilice este aparato. desesperado.
· Nunca funcionar este aparato dentro 10 pies (3.0 m) de cualquier
estructura , combustible material u otro gas cilindro.
Nunca funcionar este aparato dentro 25 pies ( 7.5 m) de
cualquier inflamable líquido . ·Hacer No llene demasiado la olla .
·Calentado líquidos permanecer a temperaturas escaldadoras mucho
después del proceso de cocción. Nunca tocar un electrodoméstico de
cocina hasta líquidos se han enfriado a 1 15 F(46c) o menos.
· Si a fuego debería ocurrir , mantener lejos de el aparato y
inmediatamente llamar su departamento de bomberos .
El incumplimiento de estas instrucciones podría provocar un incendio ,
una explosión o una quemadura pe l ig ro , que podría causar daños a la
propiedad, personales le s iones o muerte.

! ADVERTENCIA

Este el producto puede exponerte a productos químicos incluido dirigir y
dirigir libras ,conocidas al Estado de California causará​ cáncer,
nacimiento defectos u otros reproductivo dañar.

! ADVERTENCIA

Este aparato es no apto para freír pavos o para usar con aceite o grasa.
Este aparato debe solo ser utilizado para calentar agua.

Equipado para su uso encendido:propano
Principal Máx . Entrada Puntuación : 110 .000 BTU /H
certificado bajo ANSI Z21.89 - CSA
1.18-2017 aparato de gas
especializado para cocinar al aire
libre

! ADVERTENCIA

Hacer no lugar un cocina vacía olla en el aparato o permitir un
completado​ olla a hervir seco mientras el aparato es en operación.
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Tenga cuidado cuando colocar cualquier cosa en el cocinando olla
mientras el aparato es en operación .
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DECLARACIÓN DE CUMPLIMIENTO
Este producto se fabr ica de conformidad con las normas y
reglamentos de seguridad aplicables en la Unión Europea, el
Reino Unido, Estados Unidos y Canadá. No modif ique el
producto de ninguna manera, ya que esto podr ía invalidar la
normativa y generar riesgos para la segur idad.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

ESTE APARATO ESTÁ DISEÑADO ÚNICAMENTE PARA
CALENTAR AGUA , NO ACEITE NI GRASA.
El instalación debe ajustarse a local​ códigos o, en la ausencia de
local códigos,con el Nacional Combustible Gas Código , ANSI Z 223.1/
NFPA 54, A lmacen am ie n t o y Manejo de Petróleo licuado Gases ,
ANSI / NFPA 58; o Natural Gas y Propano Instalación Código , CSA
B149.1 ; Almacenamiento de propano y Manejo , CSA B 149.2.
· Este aparato es no diseñado para usar con natural gas .
Nunca haga funcionar este aparato en o bajo cualquier apartamento o
condominio balcón o terraza .
·Este aparato Es para uso en exteriores. solamente. Nunca usa esto
aparato en a construir garaje o cualquier otro adjunto área .
Nunca instale o utilice este aparato en o en un bote o recreativo vehículo.

·Mantener autorizaciones adecuadas de
combustible construcción . El mínimo
autorización a el lados y detrás de el aparato
es 10 pies (3 m) de cualquier estructura o
combustible material.Hacer no localizar o
utilice el aparato bajo techo construcción
combustible .
· El aparato y LP tanque debe ser organizado
entonces que cualquier viento golpes calor de
el aparato lejos desde​ t a n q u e de GLP .
· M a n t e n e r el combustible suministrar
manguera lejos de cualquier superficie
calentada .

·Este aparato es no es intencional para comercial usar.
· El usar de alcohol , receta médica drogas o sin receta ​ drogas puede
perjudicar el del consumidor capacidad a adecuadamente armar o sin
peligro funcionar el aparato . Hacer no operar cuando bajo el influencia.
Cuando cocinar con aceite o grasa, siempre tenga un tipo Extintor BC o
ABC disponible de inmediato .



03

·En caso de un aceite o incendio de grasa , hazlo no intentar extinguirlo
con agua. Inmed i a t amen te llamar el fuego departamento ( 911) . A
Tipo ANTES DE CRISTO o Abecedario fuego extintor mayo , en En
algunas circunstancias, el fuego puede contenerse .
· En el evento de lluvia , nieve , granizo , aguanieve o otro formas de
precipitación mientras cocinando con aceite o grasa, cubra la olla
inmediatamente y apague el aparato. quemadores y suministro de gas.
Nunca intente mover el aparato o cocinar olla.
· Cuando cocinar, el aparato debe siempre estar en un nivel, estable, no
combustible superficie semejante como ladrillo, hormigón o tierra, y en
un área libre de combustible materiales. Nunca usar este aparato en o
alrededor superficies semejante como asfalto, madera, hierba seca o
hojas, vinilo o plástico. Estas superficies son combustibles. y puede
derretir o atrapar fuego.
·Hacer no abandone el aparato sin supervisión. Mantenga a los niños y
mascotas fuera desde cocinando electrodoméstico en absoluto veces.
·Hacer no lugar un cocina vacía olla en el aparato o permitir una
completado olla a hervir seco mientras el aparato es en operación.
Tenga cuidado cuando colocar cualquier cosa en el cocinando olla
mientras el aparato es en operación .
· Hacer no mover el aparato mientras está en usar . Permitir el
cocinando olla a Fr ío a 1 15 DE (46c) antes mudanza o
almacenamiento
· Este aparato es no destinado para y debería nunca ser usado como a
calentador .
·Este aparato ser caliente durante y después de usar. Usar aislado
guantes o guantes para protección de superficies calientes o salpicaduras
de cocinando líquidos . De punta ce r rada zapatos debería siempre ser
usado durante la operación de este aparato .
· El electrodoméstico​ ​ calor blindaje debe siempre ser en lugar durante
usar .
· Nunca sobrellenar el cocinando olla con aceite , grasa o agua . Seguir
las instrucciones en Este manual sirve para establecer los niveles de
agua adecuados.
·Evitar golpe o impacto con el aparato a evitar derrames o salpicaduras
de caliente cocinando líquido.
Nunca dejes caer la comida o accesorios en cocina caliente líquido
.Inferior alimento y accesorios lentamente en la cocción líquido en orden
a Evite salpicaduras o desbordamientos. Al retirar alimento de el aparato ,
cuidado deber ser tomado a evitar quemaduras de caliente cocinando
líquidos . Una vez comida es eliminado de la ol la , hazlo no permita que
la olla hervir seco·
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·El presión regulador y Conjunto de manguera suministrado con el aparato
debe ser usado. Presión de reemplazo reguladores y conjuntos de
mangueras deber sean los especificados por el aparato fabricante .
Líquidos calientes para cocinar poder permanecer peligrosamente caliente
durante mucho tiempo después cocina. Nunca manejar el aparato de
cocina hasta que el cocinando líquido tiene enfriado a menos que 1
15OF(46ec).
· El mínimo afuera operante temperatura de este aparato es 32 DE (0c).
Nunca utilice este aparato cuando la temperatura está abajo este mínimo.
•Tenga cuidado cuando en proximidad cercana al aparato . Caída o
tropezar Acercarse a un aparato de gas puede provocar salpicaduras o
ignición. de cocción caliente líquidos y potencialmente causar personal
lesiones o daños a la propiedad.
· Man tenga l imp ia la zona de cocina adyacente al aparato libre de
escombros y gratis de cualquier cosa inflamable o combustible.



04

· Nunca intentar a adjuntar este aparato a el autónomo​ ​ LP gas sistema
de un autocaravana , remolque o motor hogar .
· Co n t r o l a r quemador / venturi tubos para insectos y insecto nidos y
limpio si necesario .A tubo obstruido poder conducir a un incendio bajo
el​ aparato.
No recargable Las baterías son no a ser recargadas. Las baterías deben
ser insertado con la polaridad correcta. Agotado Las baterías son para ser
eliminado del producto.
NO ARROJAR LAS PILAS AL FUEGO. LAS PILAS PUEDEN
EXPLOTAR O TENER FUGAS.

Modelo olla
capacidad

Dimensiones Máximo tamaño de
la maceta

ZFSKSS 60 60 cuartos Ancho 1 8,3" XL 1 8,3" XH
33,5"

D1 6,9"×1 5,7 "

ZFSKSS 80 80 cuartos Ancho 20,3" XL 20,3" XH
34,3"

D1 8,9"XH1 6,5 "

ZFSKSS1 0O 1 00 cuartos Ancho 22,2" XL 22,2" XH
34,8"

D20.9" XH 1 7.1 norte

·Nunca utilice un olla de cocina más grande que el capacidad y diámetro
recomendado por el fabricante.
Nunca llenes demasiado la olla. olla.Hacerlo podría producir el unidad
volverse desproporcionado en la parte superior y crear un condición
insegura/inestable .

El el fabricante tiene ubicado correctamente el quemador con respecto
al orificio para permitir el aparato a quemar suficientemente . Por favor
hacer no intentar a ajustar el quemador . ​ es preconfigurado según las
especificaciones de fábrica
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El El quemador debería ser remoto y limpio ocasionalmente. Cuando el
quemador es reensamblado , alinear las roscas del manguera
reguladora a la centro línea de el quemador y Apriete con llave. Haciendo
esto es crítico para máximo rendimiento y efic iencia .

ADVERTENCIAS: ¡TANQUE

DE GLP! PELIGRO

1. Hacer no almacenar un repuesto gas LP cilindro bajo o cerca de esto
aparato.
2. NUNCA llenar el cilindro más allá de 80% lleno .
3. Si el instrucciones en 1 y 2 son no seguido exactamente , un fuego
causando grave lesión o muerte puede ocurrir .
4. El seguridad liberar válvula en el LP tanque podría activar el fuga de
gas y causa un incendio severo y aumentar el riesgo de graves lesiones o
muerte.
5. Si tú oler , ve r o escuchar fugas gas , INMED IATAMENTE
conseguir lejos de el LP tanque y contacto su FUEGO DEPARTAMENTO (
911) .
6. So lo ​ cilindros marcado " propano "​ ser usado .



TANQUE DE GLP REMOCIÓN, TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO

1. Gira control perillas APAGADO en el regulador
y LP tanque válvula . Gire e l acop lamien to
tuerca en sentido contrario a las agujas del reloj
a mano solamente. Nunca Utilice herramientas
para desconectarse.
2. Co loca un polvo tapa en el cilindro válvula
salida cuando sea el cilindro es no en uso. Instale
únicamente el tipo de polvo tapa en el cilindro
salida de válvula que es provisto con el cilindro
válvula . Otros tipos de Las tapas o tapones
pueden provocar fuga de propano.

Polvo tapa

3.Un desconectado Tanque de GLP almacenado o en proceso de
transporte debe tener tapa de seguridad instalado.
4.El cilindro debe ser almacenado al aire libre afuera de alcance de
niños.NUNCA guarde el cilindro en adjunto espacios semejante como a
garaje , cochera , cubierto porche o cualquier otro estructura . Nunca
deje una tanque de GLP dentro de un vehículo que puede
sobrecalentarse por el sol .
5. Cuando el aparato es no en usar, el gas debe estar apagado al cilindro
de suministro.
6. A lmacenam ien to ​ de un aparato dentro es permisible solo si el
cilindro es desconectado y eliminado de la electrodoméstico .
7. El cilindro debe ser desconectado cuando el aparato es no en usar .

LP TANQUE
El El tanque de GLP debe cumplir con los siguientes requisitos : en
orden a ser utilizado con su aparato :
Medidas debe ser 12" ( 30.5 cm ) en diámetro por
18" ( 45,7 cm ) de altura con un 20 lb ( 9.1 kg )
máximo capacidad .
· El LP gas suministrar cilindro a ser usado debe
ser construido y marcado en de acuerdo con las
especificaciones para LP cilindros de gas del
Departamento de EE. UU. Transporte (DOT) o el
estándar para cilindros, esferas y tubos para el
transporte de Mercancías peligrosas , CAN / CSA -
B339.
· El El tanque de GLP debe incluir lo siguiente:

Tipo QCC 1
toma de
corriente
compatible
con regulador
y aparato. · se
guridad alivio
válvula .



· UL Listado disposit ivo de protecc ión contra
sobre l lenado ( OPD ) . seguridad el dispositivo
es identificado por el triangular mano rueda . So lo
usar tanques equipados con este tipo de válvula.
· Un LP tanque debe ser organizado para vapor
retiro y incluir un collar eso protege el LP tanque
válvula .
GAS LICUADO DE PETRÓLEO (GLP):

Gas LP​ es inodoro, no tóxico y incoloro cuando
producido. Pa ra su seguridad , gas LP ha sido dado
un olor ( similar a podrido huevos ) así que tú poder
oler si allá es cualquier fugas .
Gas LP es altamente inflamable y poder encenderse
inesperadamente cuando combinado con aire.
LLENADO DE TANQUE DE GLP:
· Us a r solo con licencia y experimentado distribuidores.
· E l LP distribuidor debe purga los tanques antes
relleno .
· E l d is t r ibu idor debería NUNCA llenar un LP tanque
más que 80% de el LP tanque volumen . El volumen de
El contenido de propano en los tanques variará según
la temperatura .
·Un helado regulador indica gas Desbordamiento.
Cerrar inmediatamente. la válvula del tanque de GLP y
llamar e l gas LP distribuidor para asistencia .
·Hacer no liberar líquido gas propano ( LP) en la
atmósfera. es un práctica peligrosa. · Para eliminar
gas de un LP tanque , contacto un LP distribuidor o su
local fuego departamento para obtener ayuda.

INTERCAMBIO
DE TANQUES DE
GLP:
Muchos minoristas
que venden Los
electrodomésticos
le ofrecen la
opción de
reemplazar sus
tanques de GLP
vacíos a través de
un servicio de
intercambio. Usar
solo aquellos
reputados
intercambio
empresas que
inspeccionan,
rellenan con
precisión , prueban
y certificar su
cilindros .
Cambia tu tanque
por uno OPD
Tanque equipado
con
características de
seguridad como
se describe en la
sección "
TANQUE DE GLP"
de este manual.
Siempre mantener
nuevo y
intercambiado
tanques de GLP
en un posición
vertical durante​
uso, tránsito o
almacenamiento.
Prueba de fugas
nueva y
intercambiado
tanques de GLP



ANTES​ conectándolos al aparato.

OPD volante ​



PRUEBA DE FUGAS DEL TANQUE DE GLP:

Para su seguridad, prueba de fugas debe ser repetido cada tiempo un
El tanque de GLP es intercambiado o rellenado.
· Hacer no fumar durante la fuga prueba .
·Hacer no usar un abierto llama a comprobar si hay gas fugas .
· Un LP tanque debe ser filtración probado al aire libre en a bien
ventilado​ área , lejos de abierto llamas o chispas .

Procedimiento de prueba de fugas en tanques de GLP:
· usar a limpio pintar cepillar y a 50/50 jabón y agua solución .
· Usar leve jabón y agua . Hacer no usar familiar limpieza agentes .
Daños a gas componentes del tren poder resultado.
·Cepillar una solución jabonosa sobre todo metal costuras y toda la
válvula área. Cualquier burbuja "EN CRECIMIENTO" indicar un gas
filtración.

!ADVERTENCIA

Si "crecen " burbujas aparecen , allí es a fuga . Hacer no usar o mover el
LP tanque .
INMEDIATAMENTE conseguir lejos de el LP tanque y contacto un LP gas
proveedor o su DEPARTAMENTO DE BOMBEROS ( 911) .

COMPROBACIÓN DE LA MANGUERA:

Antes cada usar, verificar evidencia de abrasión, desgaste, co r te s o
fugas. Si es así, la manguera debe ser reemplazado antes de la aparato
ser poner en operación.El reemplazo El conjunto de manguera debe ser
el conjunto especificado. por el fabricante.



regiones Diagrama
NOTA : Lavar todo regiones eso voluntad venir en contacto con alimento
con cálido jabonoso agua . Enjuagar y toalla seco .
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2.Bajalacestaparadescansar pestaña en
lacestaenelborde del olla.

Step8
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DETERMINANDO LA MÁXIMO LLENAR NIVEL CUANDO USANDO UN
BUQUE SIN UN MÁXIMO LLENAR LÍNEA :

1. C o l o c a tu comida en el cesta.
2. Luga r el cesta y alimento en el vacío cocinando buque .
3. Llena el recipiente con agua. solo hasta la comida es completamente
sumergido. debe ser a mínimo de 3 pulgadas (8) cm)entre el nivel del
agua y la parte superior de el buque.
4. Retirar el alimento de el cocinando buque .
5. Este es la cantidad apropiada de agua necesaria a cocina tu comida.

Instrucciones de funcionamiento
CONECTANDO REGULADOR A TANQUE DE GLP:

1. Co l o ca e l LP tanque en a seguro , n i ve l y estable superficie .
2. Giro e l control del regulador perilla para el APAGADO posición
mediante rotación sinistrórsum a a lleno detener.
3. Gira e l LP tanque APAGADO por torneado la mano rueda dextrorso a a
lleno detener .
4. Retire la tapa protectora de el tanque LP.Siempre use la tapa y
Correa suministrada con la válvula . HACER NO usar a POL transporte
enchufe .​ voluntad fracaso el seguridad característica de el válvula .
5.Mantener e l regu lado r , inserte la boquilla en la válvula del tanque
de GLP. Apriete a mano la tuerca de acoplamiento mientras sosteniendo
el regulador en a línea recta con la válvula del tanque de GLP entonces
como no a enhebrar el conexión.

6. Gire el acoplamiento tuerca en sentido horario y d apretar a a lleno
detener.El El regulador lo hará sello en el control de retroceso . Un
adicional uno y medio a tres cuartos​ doblar es requerido a completo .
Apretar por mano solamente . HACER NO USAR herramientas .
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NOTA: Si us ted No se puede completar la conexión, repita los pasos 5
y 6. Si aún no puede comp le ta r la conex i ón , NO ut i l i ce es te
regu lado r .
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FILTRACIÓN PRUEBAS VÁLVULAS , MANGUE RA S Y REGULADOR
:
· Filtración pruebas debe ser repetido cada tiempo el LP tanque es
intercambiado o rellenado .
·HACER NO Fumar o tener cualquier cosa cerca de th en poder
fácilmente encender, tal como encendedores o partidos .
·HACER NO Utilice un llama abierta a comprobar si hay gas fugas.
·Aparato debe ser Se comprobó que no había fugas. al aire libre en a bien
ventilado área lejos de abierto llamas o chispas.
PASOS A PRUEBA DE FUGAS:

1. Gire l a válvula del tanque de GLP y control del regulador perilla para
el APAGADO posición y hacer​ seguro El regulador está
estrechamente conectado a e l LP tanque.
2. Completamente abierto e l LP tanque válvula por torneado la mano
rueda en sentido contrario a las agujas del reloj . Si tú escuchar un sonido
de ráfaga , cierre el gas inmediatamente. Esto significa que hay una Fuga
importante en la conexión.Correcto antes proceder.
3. Usando un limpio brocha y un 50/50 solución de agua y jabón,
cepillo la solución jabonosa en áreas indicado por las flechas de abajo.
Usar leve agua y jabón . NO usar familiar agentes de limpieza. Daños al
tren de gas componentes podría resultado.

4.Si "crecen" burbujas aparecen, allí es a fuga. C ie r ra la Válvula del
tanque de GLP inmediatamente y volver a apretar conexiones.Si hay
fugas no se puede detener, hacer no intentarlo reparar.
5. Para asistencia con cualquier Funcionamiento defectuoso relacionado a
el LP tanque , regulador o manguera , contacte a su distribuidor de
propano o servicio al cliente.
! ADVERTENCIA
Si "crecen " burbujas aparecen , allí es a fuga . INMED IATAMENTE
doblar apagado el LP tanque válvula .
Si burbujas Continúe, aléjese INMEDIATAMENTE del tanque de GLP y
comuníquese con su DEPARTAMENTO DE BOMBEROS (911).
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INSTRUCCIONES PARA ILUMINACIÓN EL QUEMADOR :
1.Leer todo instrucciones antes​ Iluminación. Encienda el quemador
únicamente al aire libre.
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2. Confirmar que el regulador o control pomo y Las vá lvu las de l
tanque de GLP están completamente cerradas. y en el APAGADO
posición .
3. Asegúrese a mínimo de 24 pulgadas (61 cm ) separadas el LP tanque y el
electrodoméstico .

ADVERTENCIA
LP manguera es a tropezar Peligro . Especia l cuidado debe ser observado .
4. Abra el Vá lvu la del tanque de GLP completamente por girando en
sentido contrario a las agujas del reloj.

5. Encendedor electrónico Iluminación:
Prensa y sostener el encendido botón mientras
girando el regulador control perilla en el reloj hasta
que el quemador esté lit.DO​ NO estar de pie con
tu cabeza o brazos sobre el quemador .
Fósforo Iluminación:
Usando a encendido hace mucho tiempo
fósforo (chimenea) partido ), lugar la llama
directamente sobre el quemador. Si utiliza un Partido
de libros cortos/en papel, primer lugar el sin
i luminac ión fósforo en el fósforo​ soporte que
está adjunto por un cadena a el ponerse de pie,
entonces encender el mat ch.DO NO estar de pie
con tu cabeza o armas sobre el quemador . Gira
len tamente . el control del regulador perilla
dextrorso hasta e l quemado r es lit.​

Fósforo Titular



1 5

6. Cuando el quemador es encendido, gira el control del regulador perilla
al tamaño deseado calor producción posición entre EN y APAGADO.



! PRECAUCIÓN​ ​

Si encendido hace no ocurrir en 5 segundos , girar el regulador control
perilla APAGADO , espera 5 minutos, luego repetir el procedimiento de
iluminación.Si El quemador no enciende. con la regulación o control perilla
en , o si el llama va afuera después iluminación , continuará a fluir afuera
del​ quemador y podría encenderse accidentalmente , con riesgo de
lesiones

LLAMA DEL QUEMADOR CONTROLAR
Encienda el quemador y ajuste la llama con el regulador. perilla. Siempre
revise la llama antes de cada uso.Una llama azul con poca o ninguna
llama amarilla proporcionar el mejor calor .

CUANDO E L QU EMADOR LLAMA SE EXTINTA
ACCIDENTALMENTE :

1. Gire e l tanque de GLP APAGADO por torneado la mano rueda en
sentido horario a lleno detener.
2. Giro el regulador control perilla en sentido contrario a las agujas del
reloj hacia el posición APAGADO .
3. Inspeccionar el manguera y hacer seguro conexiones son completo .
Después esperando 5 minutos , reinicie el aparato a continuación
" INSTRUCCIONES PARA ENCENDER EL QUEMADOR."
CERRAR INSTRUCCIONES :

1. Gire e l tanque de GLP APAGADO por torneado la mano rueda en
sentido horario a lleno detener.
2. Giro el regulador control perilla en sentido contrario a las agujas del
reloj hacia el posición APAGADO .

DESCONECTANDO EL REGULADOR DE E L TANQUE DE GLP:



1. Gira e l regu lado r control perilla sinistrórsum a el APAGADO posición
.
2. Gira e l LP tanque APAGADO por torneado la mano rueda dextrorso a a
lleno detener .
3. Gire el enganche tuerca en sentido contrario a las agujas del reloj
para aflojar el conector.Aflojar solo a mano . NO usar herramientas .
4. Cuando se desconecta , el regulador debería ser colgado de el
gancho adjunto a el aparato .
DETERMINANDO LA MÁXIMO LLENAR NIVEL CUANDO USANDO UN
BUQUE SIN UN MÁXIMO LLENAR LÍNEA:
1. C o l o c a tu comida en el cesta.
2. Luga r el cesta y alimento en el vacío cocinando buque .
3. Llena el recipiente con agua. solo hasta la comida es completamente
sumergido . debe ser a mínimo de 3 pulgadas (8) cm)entre el nivel del
agua y la parte superior de el buque.
4. Retirar el alimento de el cocinando buque y cualquiera marca el agua
nivel en el lado de el recipiente de cocina o medir la cantidad de agua en
el buque.
5. Este es el cantidad de cocinando aceite el buque es a ser completado
con a cocinar su alimento .
6. Retirar el agua y completamente seco el cocinando buque y su alimento .

UN CUIDADO Y MANTENIMIENTO ADECUADOS MANTENDRÁN SU
ELECTRODOMÉSTICO EN BUEN ESTADO
¡FUNCIONANDO SIN PROBLEMAS! PRECAUCIÓN

· Permitir el aparato a completamente Frío a 1 15 DE (46c) antes
amaestrado cualquier limpieza
· mantener el aparato área claro y gratis de combustible materiales ,
gasolina y otros vapores inflamables y líquidos .

Hacer no obstruir el flujo de combustión y ventilación aire.
· controlar el quemador y venturi tubo para insectos y insecto nidos . Un
obstruido tubo poder obstruir gas fluir y poder resultado en a fuego bajo el
aparato . Preveni r obstrucciones por inspeccionando y Limpieza anual
del quemador y del tubo venturi
!PELIGRO

NUNCA insertar cualquier herramienta o extranjero objeto en el LP tanque
válvula salida o seguridad alivio válvula . Tú puede dañar la válvula o
causar una fuga que poder conducir a una explosión, fuego , personal
lesión o muerte .



Cuidado y Mantenimiento
LIMPIAR A FONDO DESPUÉS CADA​ USAR
NOTA: L imp ie el apara to por comple to cada año y apr ie te
todos los to rn i l los y tue rcas 1 o 2 veces al año, o más,
depend iendo de la frecuenc ia de uso .
1. Apague el apara to en el mando de cont ro l de l regu lado r y
en la vá lvu la de l depósi to de GLP.
Antes de l imp ia r , compruebe que no haya l lama ni olo r a gas y
que todas las vá lvu las es tén en la pos ic ión de APAGADO .
Asegúrese de que el regu lador es t é correc tamente
desconec tado de l tanque de GLP an tes de cua lqu ie r l imp ieza .
2. Cua lqu ie r componen te que haya es tado en contac to con
al imentos debe lavarse a mano con agua t ib ia jabonosa y una
espon ja de na i lon . S i la o l la o las o l las t ienen ho l l ín negro
adhe r ido al acabado ex te r io r , se puede fro ta r con lana de
acero . NO roc íe l imp iado r de hornos sobre ol las de alum in io
para el im ina r la grasa o el ho l l ín , ya que es to hará que el
acabado se vue lva opaco . Si quedan res tos de com ida
pegados a la ces ta , co l óque la en agua ca l ien te y dé je la en
remo jo . Después de enf r ia r , f ro te con una espon ja de na i lon .
3. Si e l agua dura provoca que el in te r io r de la (s ) o l la (s ) se
oscurezca , l lene has ta e l nive l de la zona oscurec ida con una
mezc la de agua , crémor tá rta ro y v inag re (1 cuar to de ga lón
de agua , 2 cucharadas de crémor tá rta ro , 1 /2 taza de vinag re )
y h ie rva duran te 10 minu tos .
4. Pa ra l imp ia r e l quemador , ut i l i ce un cep i l lo para af lo ja r la
cor ros ión de l ex te r io r de l quemador . Limp ie los or i f i c ios de
gas obs t ru idos con un cl ip de pape l ab ie r to . Reemplace los
quemadores cor ro ídos o dañados que em itan exceso de gas .
5. Pa ra l imp ia r e l tubo de l quemador /ven tu r i , pr imero
desconec te la manguera de l regu lado r de l tubo . Observe el
in te r io r de l tubo pa ra de tec ta r n idos , te la rañas o lodo . Pa ra
el im ina r las obs t rucc iones , ut i l i ce un cep i l lo f lex ib le o dob le
un pequeño gancho en el ex t remo de un alambre f lex ib le . Una
vez el im inadas las obs t rucc iones , conec te la mangue ra de l
regu lado r a l tubo de l quemador .
6 . Con f i rme que todos los componentes es t én comple tamen te
secos an tes de usar los o guarda r los .
7 . Se recom ienda l imp ia r a fondo el apara to an tes de cada
uso .
8. Gua rde todos los componen tes en un lugar l imp io y seco
cuando no los ut i l i ce .



Solución de problemas
PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

Quemador voluntad
no luz .

Mala conexión entre
el regulador y el
tanque de GLP .

Asegúrese de que la
tuerca de acoplamiento
del regulador esté
completamente apretada
en el LP.
válvula del tanque.

El tanque de GLP
está vacío.

Rellene el tanque de GLP
en un distribuidor
autorizado o compre un
tanque de GLP nuevo ya
lleno.

El botón de
encendido no se
pulsó ni se mantuvo
pulsado.

Mantenga pulsado el
botón de encendido hasta
que se encienda el
quemador.

La tapa de la batería
no está instalada
correctamente.

Asegúrese de que los
extremos + y - de la
batería estén orientados
correctamente. El extremo
+ debe estar hacia el
tapa de la batería.

Batería débil o
agotada.

Sustituya la pila por una
pila alcalina AA nueva .

La tapa de la batería
no está instalada
correctamente.

Desenrosca la tapa de la
batería y vuelve a
colocarla. Asegúrate de
que las roscas estén
alineadas y bien
encajadas.

El quemador hace no
permanecer lit.​

Condiciones de viento
excesivo.

Cuando el aparato se
enfríe, trasládelo a un
lugar diferente donde no
haya viento fuerte. Vuelva
a encender el quemador .

El tanque de GLP
está vacío.

Rellene el tanque de GLP
en un distribuidor
autorizado o compre un
tanque de GLP nuevo ya
lleno.



aceite hace no
alcanzar lo
deseado
temperatura de
cocción.

El mando de control
del regulador no está
completamente
abierto.

Abra completamente el
mando de control del
regulador girándolo en el
sentido de las agujas del
reloj.
dirección.

Se ha activado
/disparado un
dispositivo de
protección contra
sobrellenado (OPD)
en el tanque de GLP .

Para restablecer la
protección contra
sobrellenado
En el dispositivo, gire la
perilla de control del
regulador y la válvula del
tanque de GLP a la
posición de APAGADO.
Desconecte el regulador
de
el tanque de GLP y espere
al menos un minuto.
Vuelva a conectar el
regulador al tanque de
GLP y abra
completamente la válvula
del tanque de GLP.

Defectuoso u
obstruido
regulador
manguera .

Comuníquese con el
servicio al cliente para
un regulador o
manguera de repuesto
asamblea·

Fabricante: Ningbo ZhaoFeng Cooker Units Co.,Ltd.
Dirección: No.2 Heduo Road, ciudad de Yunlong, distrito de YinZhou, ciudad de
Ningbo, Zhejiang, 315150 China.
I-Correo electrónico: support@vevor.com
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